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บทคัดยอ 

บทความวจิัยเร่ืองความคิด ความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอส่ิงมงคลสําหรับพกพา มี

วัตถุประสงคเพื่อศึกษาถึงรูปแบบ ความเปนมา และพิธีหรือวิธีการใชส่ิงมงคลสําหรับพกพาของ

ชาวญ่ีปุน ซ่ึงส่ิงมงคลสําหรับพกพาของชาวญี่ปุนนั้นมีมาต้ังแตโบราณจนถึงปจจุบัน แบงออกเปน

ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนของใช ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนของกิน ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนเคร่ืองประดับ และ

ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนเคร่ืองราง จะนยิมพกติดตัวเอาไวเพือ่ความโชคดีและสําหรับปองกันภยั รวม

ไปถึงศึกษาความคิด ความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอส่ิงมงคลสําหรับพกพา  

ผลการวิจัยพบวา ความคิด ความเชื่อท่ีแฝงอยูในส่ิงมงคลสําหรับพกพาไดรับผลมาจาก

ความเช่ือจากตํานานของศาสนาชินโตในบันทึกโคะจกิท่ีิแบงออกเปนความเช่ือเร่ืองเทพเจาและ

มลทินบริสุทธ์ิ ความเช่ือเร่ืองความเปนสิริมงคลและความเปนอัปมงคลซ่ึงเปนความเช่ือพื้นฐานของ

ชาวญ่ีปุนมาชานาน ความเช่ือเร่ืองสัตวจากคําสอนของศาสนาชินโตท่ีใหความสําคัญและเคารพ

ธรรมชาติ และสามารถสะทอนความคิดทางดานสังคมผานส่ิงมงคลสําหรับพกพาตามสภาพสังคม

แตละยุคสมัย และความคิดทางดานเศรษฐกิจท่ีถูกถายทอดผานส่ิงมงคลพกพาในเร่ืองของการ

กระตุนเศรษฐกิจของประเทศญ่ีปุน ถึงแมวาประเทศญ่ีปุนจะมีความเจริญกาวหนาแตเร่ืองความคิด 

ความเช่ือตางๆไมไดเลือนหาย ในปจจุบันส่ิงมงคลสําหรับพกพาเปนส่ิงท่ีสะทอนใหเห็นถึง

ความคิด ความเช่ือของชาวญ่ีปุนไดเปนอยางด ี

 

คําสําคัญ : ความคิดความเช่ือญ่ีปุน, ส่ิงมงคลสําหรับพกพา, ศาสนาชินโต 
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1.บทนํา 

ท่ีมาและความสําคัญของปญหา 

คนญ่ีปุนเช่ือกนัวาเม่ือประมาณสองพันปมาแลวมีเทพบุตรและเทพธิดาช่ืออิซานางิและอิ

ซะนะมิท้ังสองไดใหกําเนิดเกาะญ่ีปุนข้ึนมากอนแลวจึงเกิดดวงอาทิตยดวงจนัทรและเทพยดาตางๆ

อีกเปนจํานวนมากตอจากนัน้ก็เกดิบุตรหลานสืบตอมาเปนชาวญ่ีปุนสวนดวงอาทิตยนั้นเช่ือกนัวา

เปนตนวงศของพระจักรพรรดิคนญ่ีปุนถือวาตนเองเปนเทวดาโดยชาติกาํเนิดดวยเหตุนี้ความเช่ือ

ดังกลาวคนญ่ีปุนจึงถือวาตนเองประเสริฐกวาชนชาติอ่ืนใดในโลกจากการท่ีญ่ีปุนไดรับความเจริญ

ทางวัฒนธรรมมาจากเกาหลีและจีนเปนสวนใหญจึงมีอิทธิพลอยางลึกซ้ึงตอแนวความคิดและการ

ดําเนินชีวิตของชาวญ่ีปุนศาสนาชินโตหรือลัทธิชินโตเปนศาสนาประจําชาติของชาวญ่ีปุนอันเกดิ

จากการนับถือธรรมชาติและการนับถือภูติผีในหมูชาวญ่ีปุนสมัยโบราณ 

ศาสนาชินโตไดรับการนับถือวาเปนศาสนาประจําชาติในปพ.ศ.๒๔๑๑แมวาศาสนาชินโต

จะไมสนใจในเร่ืองชีวิตในชาติหนาเหมือนศาสนาพุทธแตศาสนาชินโตก็สามารถผสมผสานกับ

ศาสนาพุทธไดอยางราบร่ืนศาสนาชินโตมีขอกําหนดในเร่ืองพิธีการและการปฏิบัติตนตามธรรม

เนียมไมมีการสอนเร่ืองบาปบุญคุณโทษแตการไหวผีบรรพบุรุษเปนสาระสําคัญท่ีสุดของศาสนา

ชินโตศาสนาชินโตเปนบอเกิดของความเชื่อตางๆของชาวญ่ีปุน (เพ็ญศรีกาญจโนมัย, 2524 : 11) 

รวมไปถึงความเช่ือในเร่ืองของส่ิงมงคลอีกดวยปจจุบันประเทศญ่ีปุนแมจะเปนประเทศท่ีมีความ

เจริญกาวหนาแตก็สามารถประยุกตความเชื่อในเร่ืองของส่ิงมงคลกับวัฒนธรรมของญ่ีปุนใน

ปจจุบันไดอยางกลมกลืน 

ความเช่ือเร่ืองส่ิงมงคลของชาวญ่ีปุนนัน้มีมาต้ังแตสมัยโบราณมีรากลึกลงไปใน

ประวัติศาสตรและวัฒนธรรมของชาวญ่ีปุนคําวา “ส่ิงมงคล” (engimono) ความหมายตาม

ภาษาญ่ีปุนหมายความวาส่ิงท่ีนํามาซ่ึงความโชคดีนํามาซ่ึงความสุขและรอดพนจากภัยตางๆส่ิง

มงคลในญ่ีปุนมีความหลากหลายแตกตางกันไปในแตละพื้นท่ีในญ่ีปุนเปนท้ังส่ิงของท่ีนํามาสวมใส

และของตกแตงบานเปนส่ิงของใหเพื่อเปนการแสดงความยินดแีละเปนของท่ีระลึกตามสถานท่ี

ตางๆชาวญ่ีปุนเช่ือในเร่ืองความโชคดีและโชครายจึงไมใชเร่ืองแปลกท่ีชีวิตประจําวนัของคนญ่ีปุน

จะมีเร่ืองของ “ส่ิงมงคล”เขามาเกี่ยวของอยูในวิถีชีวิตมากมาย 

ส่ิงมงคลหรือภาษาญ่ีปุนเรียกวา “เองงิ”นัน้มีความหมายตามตัวอักษรวา“ทําใหเกิดมงคล”

(กิ่งดาวไตรยสุนันท, 2553 : 13) จะรวมถึงของประดับตกแตงบานเคร่ืองเซนไหวอาหารตุกตา

รวมถึงส่ิงของสําหรับพกพาลวนเปนส่ิงมงคลท้ังส้ินสําหรับชาวญ่ีปุนแลวส่ิงมงคลคือส่ิงท่ีถือวาเปน
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มงคลไมใชเพยีงแคเฉพาะวตัถุส่ิงของเทานั้นยังหมายรวมถึงการมีชีวิตอยูอีกดวยของพกพกเปนส่ิง

มงคลอีกชนิดท่ีมีความนาสนใจอยางมากเนื่องจากเปนส่ิงท่ีเปรียบเสมือนเคร่ืองยึดเหน่ียวจิตใจพก

ไวแลวจะนํามาซ่ึงความโชคดีการประสบความสําเร็จและขจัดส่ิงช่ัวรายออกไปจากชีวิตซ่ีงส่ิงมงคล

สําหรับพกพาแตละอยางนั้นอาจจะไมใชของท่ีมีลักษณะเครงขรึมเสมอไปแตอาจจะเปนส่ิงของท่ีใช

ในชีวิตประจําวัน 

ในประเทศญ่ีปุนมีส่ิงมงคลสําหรับพกพาอยูหลายชนดิโดยแตละชนิดก็มีความเช่ือท่ี

แตกตางกันออกไปเชนพดั (sensu) พัดไมใชเพียงส่ิงของท่ีใหความเยน็สําหรับฤดูรอนแตพดันิยม

มอบใหเปนของขวัญเปนของมงคลท่ีมีความหมายวาขอใหมีความยนิดียิ่งๆข้ึนไปธรรมเนียมการ

มอบพัดเปนของขวัญในงานมงคลเร่ิมมีมาต้ังแคสมัยมุโรมาจิและในปจจุบันกย็ังมีบทบาทในงาน

มงคลตางๆเคร่ืองราง(omamori ) เคร่ืองรางในศาสนาชินโตของชาวญ่ีปุนมีความสําคัญคลายๆกับ

พระพุทธรูปหรือพระเคร่ืองในศาสนาพุทธโดยปกติแลวโอะมาโมริจะถูกหอดวยผาแนบกระดาษ

หรือเศษไมท่ีผูอธิษฐานเขียนขอความเอาไวเพื่อขอใหนําโชคดีมาใหและปองกันโชครายมักจะ

หอยไวท่ีกระเปาโทรศัพทมือถือหรือในรถยนตเคร่ืองรางแตละประเภทจะใหความสมหวังในเร่ือง

ท่ีตางกันโอบิ (Obi) โอบินอกจากจะใชสําหรับประดับตกแตงและพันกิโมโนแลวยังทําหนาผูกคํา

อธิษฐานอีกดวยเช่ือวามีพลังชวยผูกจิตวิญญาณไวกับรางกายอีกท้ังยังมีพิธีกรรมท่ีเกี่ยวของกับโอ

บิคือ “พิธีโอบิอิไว”ซ่ึงเปนพธีิท่ีจะพันโอบิใหแกหญิงท่ีต้ังครรภได5เดือนเพื่ออวยพรใหคลอด

ออกมาอยางปลอดภัยเหรียญ5เยนเหรียญท่ีใชในชีวิตประจําวันอยางเหรียญ5เยนชาวญ่ีปุนนิยมพก

ติดตัวเอาไวเพราะเช่ือวารูตรงกลางของเหรียญนั้นจะเปนรูท่ีทําใหส่ิงเลวรายลอดผานออกไปและ

ชาวญ่ีปุนนัน้กมี็ธรรมเนียมการโยนเหรียญไมวาจะในตูรับบริจาคหรือโยนใสของศักดิ์สิทธ์ิตางๆ

โดยการใชเหรียญ5เยนเนื่องจากเปนราคาที่ไมตํ่าและสูงเกินไปจากท่ีกลาวมาขางตนคนญ่ีปุนมีส่ิง

มงคลสําหรับพกพาอยูในชีวิตประจําวันนาํมาซ่ึงโชคลางท่ีสามารถสะทอนความคิดความเช่ือของ

คนญ่ีปุนได 

ความนาสนใจดังกลาวผูวจิัยจึงใครท่ีจะศึกษา “ความคิดความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอส่ิง

มงคลสําหรับพกพา”เพื่อใหเห็นถึงความคิดความเช่ือในดานตางๆของส่ิงมงคลสําหรับพกพาแตละ

ชนิดท่ีมีความแตกตางกันและวัฒนธรรมของชาวญ่ีปุนในแตละทองถ่ินท่ีสะทอนออกมาจากส่ิง

มงคลสําหรับพกพาในแตละชนิด 
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 1.1วัตถุประสงคของการศึกษา 

1.1.1เพื่อศึกษารูปแบบความเปนมาและพิธีหรือวิธีการใชส่ิงมงคลสําหรับพกพา 

  1.1.2เพื่อศึกษาความคิดความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอส่ิงมงคลสําหรับพกพา  

1.2 วิธีการศึกษาวิจัย 

1.2.1 ศึกษาเอกสารงานวิจยัท่ีเกี่ยวของกับเร่ืองส่ิงมงคลสําหรับพกพาและความคิด ความ

เช่ือของชาวญ่ีปุน 

1.2.2 เก็บรวบรวมขอมูลเกี่ยวกับความคิด ความเช่ือของชาวญ่ีปุนตอส่ิงมงคลสําหรับพกพา

ท้ังเอกสารภาษาไทยภาษาตางประเทศและส่ืออิเล็กทรอนิกส 

 1.2.3 เรียบเรียงผลการศึกษาในรูปแบบของบทความวจิัย 

1.3 ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับจากการวิจัย 

1.3.1 ทําใหทราบถึงรูปแบบความเปนมาและพิธีหรือวิธีการใชส่ิงมงคลสําหรับพกพา 

 1.3.2 ทําใหทราบถึงความคิดความเช่ือของชาวญ่ีปุนตอส่ิงมงคลสําหรับพกพา 

1.4 เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ 

เอกสารท่ีเปนกรอบความคิดท่ีใชวิจยัไดแกเอกสารท่ีเกี่ยวกับศาสนาและความคิดความเช่ือ

ของชาวญ่ีปุนเอกสารเกี่ยวกบัส่ิงมงคลสําหรับพกพาของชาวญ่ีปุนและขอมูลอิเล็กทรอนิกสท่ี

เกี่ยวของกับส่ิงมงคลสําหรับพกพาของชาวญี่ปุน 

 1.4.1 เอกสารท่ีเก่ียวกับศาสนาและความคดิความเชื่อของชาวญ่ีปุน 

เพ็ญศรี กาญจโนมัย (ม.ป.ป) เขียนหนังสือเร่ือง“ชินโตจิตวิญญาณของญ่ีปุน”กลาวถึง

ศาสนาชินโตในลักษณะพ้ืนฐานท้ังความหมายคุณคาหลักธรรมตลอดจนบทบาทของศาสนา

ชินโตท่ีมีตอสังคมญ่ีปุนต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบันชาวญ่ีปุนถือวาศาสนาชินโตเปนศาสนาประจํา

ชาติและกลาวถึงศาสนาชินโตกับวัฒนธรรมของชาวญ่ีปุนและแนวความเช่ือตางๆในอดีตท่ีสงผล

กับคนญ่ีปุนในปจจุบันรวมไปถึงความเช่ือวาวิญญาณบรรพบุรุษจะสามารถบันดาลทุกขหรือสุข

ใหลูกหลานไดและยังศรัทธาในการสรางสวรรคส่ิงตางๆอีกท้ังศาสนาชินโตมีบทบาทตอการสราง

วัฒนธรรมและชวยในการพฒันาประเทศใหทันสมัยมีบทบาทสําคัญตอการวางรากฐานวัฒนธรรม
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ของประเทศญ่ีปุนและไดมีสวนรวมกับวัฒนธรรมตางชาติท่ีผสมกลมกลืนปนแตงใหมีวัฒนธรรม

ท่ีเปนเอกลักษณของตนเอง 

ศิลป ภาคสุวรรณ (2532) แปลหนังสือเร่ือง“รูจักญ่ีปุน”กลาวถึงศาสนาชินโตวาเปนลัทธิท่ี

ชาวญ่ีปุนนับถือและใหเปนศาสนาประจําชาติของชาวญ่ีปุนมาต้ังแตอดตีโดยจะไปกราบไหว

แสดงความเคารพท่ีศาลเจาลัทธิชินโตเกิดจากความกลัวภตูผีปศาจและอํานาจลึกลับซ่ึงคนโบราณ

หาทางแกไขใหเปนผลดีแกตัวดวยการกราบไหวบูชาส่ิงท่ีเช่ือวามีอํานาจเหนือธรรมชาติเหลานั้น

ลัทธิชินโตไมมีคําส่ังสอนเปนลายลักษณอักษรแตเปนส่ิงท่ีชาวญ่ีปุนท่ัวไปยึดถือปฏิบัติเห็นไดจาก

งานพิธีและงานเทศกาลตางๆ 

อรรถจักร สัตยานุรักษ (2548) เขียนหนังสือเร่ือง “Japanization”กลาวถึงศาสนาชินโตวา

ศาสนาชินโตภายหลังสงครามโลกคร้ังท่ี2สหรัฐอเมริกาไดบังคับใชนโยบายการแยกและสลาย

ศาสนาชินโตออกจากรัฐเพราะถือวาศาสนาชินโตนั้นมีสวนสัมพันธอยูกับระบบรัฐนิยมแบบเผด็จ

การทหารที่นําไปสูสงครามทําใหศาสนาชินโตกลายเปนศาสนาของพิธีกรรมในชีวิตประจําวนัและ

เปนท่ี “รวบรวม”ประเพณเีดมิของชาวญ่ีปุน (collection of tradition customs) ของชีวิตคนญ่ีปุน

โดยเฉพาะดานความสัมพันธทางสังคมระหวางมนษุยกบัสรรพส่ิง 

1.4.2เอกสารท่ีเก่ียวกับส่ิงมงคลสําหรับพกพาของชาวญ่ีปุน 

กิ่งดาว ไตรยสุนันท (2553) แปลหนังสือเร่ือง“ส่ิงมงคลญ่ีปุน”กลาวถึงส่ิงมงคลของญ่ีปุน

วาเปนส่ิงท่ีชวยเพิ่มพลังใหแกคําอธิษฐานหรือคําอวยพรเปนเคร่ืองชวยเตือนใหระลึกวามีส่ิงท่ีคอย

คุมครองอยูเสมอหรือเม่ือรูสึกวาตนเองไรกําลังส่ิงมงคลจะเปนตัวชวยหนึ่งท่ีชวยไดส่ิงมงคลใน

ญ่ีปุนอาจไมใชส่ิงของท่ีดูเหมือนกับส่ิงมงคลของไทยแตจะเปนส่ิงของท่ีคนญ่ีปุนใชใน

ชีวิตประจําวันเชนของประดับตกแตงบานของพกติดตัวเคร่ืองเซนไหวแมกระท่ังอาหารและดอกไม

ลวนเปนส่ิงมงคลท้ังส้ินโดยจะแบงหมวดหมูของส่ิงมงคลออกเปนส่ิงมงคลสําหรับตกแตงส่ิงมงคล

สําหรับอธิษฐานส่ิงมงคลสําหรับพกพาและส่ิงมงคลท่ีนาชมนากิน 

สําหรับส่ิงมงคลสําหรับพกพานั้นคนญ่ีปุนมีความเช่ือวาเม่ือพกส่ิงเหลานี้ติดตัวไวจะทําให

รูสึกอุนใจมากข้ึนโดยจะกลาวถึงท่ีมาความสําคัญรูปแบบและส่ิงท่ีเกีย่วของกับส่ิงมงคลนั้นรวมไป

ถึงภูมิปญญาของชาวญ่ีปุนท่ีสะทอนออกมาจากส่ิงมงคลชนิดตางๆส่ิงมงคลท่ีนิยมนาํมาพกพากนั

นั้นมีรูปแบบและลักษณะท่ีแตกตางกันออกไปตัวอยางเชน 
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1.โอบิท่ี จะใชสําหรับประดับตกแตงและพันกิโมโนมีความเชื่อเร่ืองการปกปอง

ครรภคือการใชผาโอบิพันหนาทองเปนการปดเปาปองกนัไมใหส่ิงช่ัวรายมารบกวนครรภและมี

พิธีท่ีเกี่ยวของคือพิธีโอบิอิไอเปนพิธีท่ีจะพันโอบิใหแกหญิงต้ังครรภได 5 เดือน 

2.พัดในแงของส่ิงมงคลคือใชเปนของขวญัในงานมงคลท่ีมีความหมายวาขอใหมี

ความมงคลยิ่งๆข้ึนไป 

3.ผาอเนกประสงค เปนของขวัญท่ีมอบใหเพื่อแสดงความยินดแีละใชโพกศรีษะ

ในงานเทศกาลหรือพิธีกรรมการผูกเปนการเรียกพลังออกมาเปนการผูกเอาจิตวิญญาณเขาไว

ดวยกัน 

4.กระด่ิงนําโชค เปนกระดิ่งท่ีติดเอาไวกับส่ิงของตางๆรอบตัวเชนเคร่ืองราง

ประจําตัวรองเทาเกี้ยะของเดก็โดยกระดิ่งจะมีรูปลักษณะตางๆอยางกระดิ่งเปลือกหอยกระดิ่งดารุ

มะนําโชคกระดิ่งดอกโบต๋ันเช่ือวาเสียงกระดิ่งจะไลความโชครายทําใหเทพเจายนิดีชําระสถานท่ี

นํามาซ่ึงความสุขและพกไวสําหรับอธิษฐานขอใหตนละกิเลสไดอีกดวย 

 5.เนทสึเกะ ลูกตุมช้ินเล็กสําหรับหอยตกแตงโอบิท่ีจะออกแบบใหพกติดตัวได

มักจะทําใหเปนรูปส่ิงมงคลอยางเชนรูปนกฮูกนกฮูกในภาษาญ่ีปุนออกเสียงวาฟุกุโรท่ีแปลวาไม

ลําบากและตัวนําโชคจึงหมายถึงไมทุกขยากและนําโชคมาใหน้ําเตาหากมีน้ําเตาครบ 6 อัน

ภาษาญ่ีปุนออกเสียงวามุเบียวพองเสียงกับท่ีแปลวาไมปวยไขจึงถือเปนเคร่ืองรางท่ีปองกันโรคภยั

เปนตน 

  6. เคร่ืองรางระวังหลัง เปนแผนผาท่ีมีสัญลักษณและลวดลายท่ีสวยงามเปนแผนผา

ท่ีสามารถปกเอาไวบนเส้ือหรือบนผาเช็ดหนาไดเพื่อปองกันไมใหส่ิงไมดีเขามาหาจากขางหลังซ่ึง

จะแบงออกเปนแบบท่ีเปนภาพโอชิเอะและแบบลายปก 

เพ็ญศรี กาญจโนมัย (ม.ป.ป) เขียนหนังสือเร่ือง “ชินโตจิตวิญญาณของญ่ีปุน”กลาวถึง

เคร่ืองรางวาเปนสวนหนึ่งท่ีทําใหศาสนาชินโตอยูรอดไดในสังคมปจจบัุนญ่ีปุนกําลังมีความ

เจริญกาวหนาอยางรวดเร็วทางดานอุตสาหกรรมจงึทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงอยางมากในสังคมการ

พัฒนาใหทันสมัยและการเกิดเมืองใหญๆเปนส่ิงท่ีทําลายศาสนาเคร่ืองรางเปนส่ิงมงคลท่ีศาลเจา

ชินโตใชแจกจายใหกับผูมาเยือนศาสนาชินโตมีความเช่ือวาทุกส่ิงทุกอยางสามารถกลับคืนสูสภาพดี

ไดรวมถึงมนษุยท่ีสามารถเปล่ียนส่ิงรายใหเปนส่ิงดีไดเชนกันเคร่ืองรางจะใชขับไลภูตผีปศาจและ

คุมครองผูหญิงท่ีจะใหกําเนดิบุตรทําใหรางกายสมบูรณแข็งแรงชวยใหประสบความสําเร็จในชีวติ
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รักและการแตงงานชวยเสริมสรางสุขภาพและทําใหการดําเนินธุรกจิเปนไปไดดวยดีปองกันใหพน

จากนกัยองเบาชวยใหรอดพนจากไฟไหมและแผนดินไหวส่ิงเหลานีเ้ปนส่ิงท่ีกระตุนประชาชนใหมี

การนับถือในศาสนาชินโตซ่ึงพวกเขาปรารถนาจะพบความรูสึกสุขสงบจากเคร่ืองปลอบประโลมใจ

เหลานี ้

 มณฑา พิมพทอง (2542) แปลหนังสือเร่ือง“ธรรมเนียมญ่ีปุน”กลาวถึงเซ็นซุ (พัดจีบ) วา

เปนส่ิงท่ีขาดไมไดเม่ือสวมใสเส้ือผาชุดเปนพิธีการอยางกิโมโนและไมวาจะเปนพิธีมงคลหรือไมก็

ตามเซ็นซุมีความสําคัญมากโอะจิ(พดัจีบ) ทําข้ึนในประเทศญ่ีปุนสมัยเฮอันไดถูกสงออกไปขายยัง

ประเทศเกาหลีจีนสืบทอดไปสูยุโรปในเวลาตอมาโอะจิเรียกอีกอยางวา เซ็นซุแตเปนวิธีเรียกแบบ

จีนเรียกตามลักษณะรูปรางซุเอะฮิโระ (ความหมายตามตัวอักษรคือคล่ีออกกวางจนถึงท่ีสุด) รูปราง

ของเซ็นซุจะใหภาพของอนาคตท่ีรุงโรจนจึงมีธรรมเนียมใชเซ็นซุเปนเคร่ืองมือเพิ่มความภาคภูมิ

หรือเปนของขวัญแสดงความยินดีซ่ึงเปนธรรมเนียมท่ีเกีย่วของกับชีวิตของคนในสังคมญ่ีปุนท่ีมีมา

ต้ังแตสมัยโบราณสืบเนื่องมาถึงปจจุบัน 

 1.4.3 ขอมูลอิเล็กทรอนิกสท่ีเก่ียวของกับส่ิงมงคลสําหรับพกพาของชาวญ่ีปุน 

Adminseotwo (2017) เขียนบทความเร่ือง “ความเชื่อเก่ียวกับเกลือของคนญ่ีปุน”กลาวถึง

เกลือวาเกลือเปนวัตถุดิบท่ีใชในการปรุงอาหารใหอาหารมีรสชาติเค็มสามารถเก็บไดนานรวมถึง

เกลือสามารถใชดองและเก็บอาหารไดนานเกลือตามความเช่ือของชาวญ่ีปุนนั้นมีความเช่ือวาการพก

เกลือติดตัวจะชวยในเร่ืองของการปองกันภูตผีปศาจเกลือยังถูกนํามาใชในเร่ืองของลางบอกเหตุชาว

ญ่ีปุนในสมัยโบราณมีความเชื่อวาเกลือสามารถทํานายความฝนไดโดยใครที่ฝนเห็นเกลืออีกไมกีว่นั

จะไดโชคลาภเกลือจึงเปนสัญลักษณตามความเช่ือวาจะนาํโชคมาใหชาวญ่ีปุนนอกจากประเทศ

ญ่ีปุนมีความเชื่อเกี่ยวกับเกลือแลวประเทศอ่ืนๆก็มีความเช่ือเกี่ยวกับเกลือเชนกันโดยการโรยเกลือ

ไวท่ีธรณีประตูในวนัข้ึนปใหมจะทําใหมีโชคลาภตลอดป 

 เกลือตามความเช่ืออีกอยางหน่ึงของชาวญ่ีปุนก็คือสามารถขจัดส่ิงช่ัวรายและส่ิงอัปมงคล

ออกไปจากบานโดยชาวญี่ปุนสมัยโบราณหากมีการไปงานศพเม่ือกลับมาถึงบานกอนเขาบานตอง

โรยเกลือท่ีทางเขากอนจึงจะกาวเทาเขาไปไดซ่ึงชาวญ่ีปุนโบราณมีความเช่ือวาเกลือจะชวยชําระลาง

ส่ิงช่ัวรายท่ีติดตัวมากับทําใหรางกายบริสุทธ์ิขจัดส่ิงช่ัวราย 

 Akina Ying (2011) เขียนบทความเร่ือง“เคร่ืองรางญ่ีปุน : เหรียญ 5 เยน”กลาวถึงเหรียญ 5 

เยนในดานของความหมายสีและความคิดความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีสะทอนผานเหรียญ 5 เยนเหรียญ 

5 เยนหรือท่ีชาวญ่ีปุนเรียกกนัวาโกะเอ็นดามะมีสีและแบบท่ีแตกตางจากเหรียญญ่ีปุนอ่ืนๆโดยจะมี
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รูตรงกลางพิมพลายรูปรวงขาวและสายน้ําผลิตจากทองแดงและสังกะสีทําใหไดสีคลายทองคําใน

ชีวิตประจําวันของชาวญ่ีปุนไมมีการบุญตักบาตรเหมือนกับชาวไทยจึงนิยมทําบุญโดยการบริจาค

เปนเงินแทนและมักใชเหรียญ 5 เยนโดยใหเหตุผลวาคาของเงินถูกและอีกสาเหตุหนึง่คือความเช่ือ

ท่ีวารูตรงกลางของเหรียญ 5 เยนหมายถึงส่ิงเลวรายจะไดผานชองนี้ไปและพบเจอแตส่ิงดีๆนอกจาก

นํามาบริจาคแลวชาวญ่ีปุนนยิมนําเหรียญ 5 เยนมาทําเปนเคร่ืองรางสําหรับหอยกระเปาสตางค

เพราะเช่ือวาใชเรียกเงินเรียกทองถือเปนเคร่ืองรางยอดนิยมมาต้ังแตสมัยโบราณจนถึงปจจุบันและ

นับไดวาเปนเคร่ืองรางท่ีพกพาสะดวกท่ีสุด 

องคกรสงเสริมการทองเท่ียวแหงประเทศญี่ปุน (2016) เขียนบทความเร่ือง “สะสม

เคร่ืองรางญ่ีปุนกันเถอะ”กลาวถึงเคร่ืองรางของศาลเจาในญ่ีปุนเรียกวาโอะมะโมะริ (Omamori) มี

ลักษณะเปนถุงผาขนาดเล็กแบนปากถุงรูดปดไดมีหลากหลายสีจําหนายใหกับผูท่ีเดินทางมา

สักการะเพื่อใหมีส่ิงดีๆเกิดข้ึนหรือเพื่อปดเปาส่ิงไมดีนับเปนส่ิงท่ีเหมาะกับการพกติดตัวและจะให

พรกับคนท่ีพกติดตัวในชวงหลังๆมามีรูปทรงอ่ืนเพิ่มข้ึนอีกท้ังยังมีประเภทของเคร่ืองรางท่ีใชขอพร

เพิ่มข้ึนจะแตกตางกันไปตามเทพเจาท่ีสถิตอยูในแตละวัดและศาลเจาตางๆเชนเทพเจาแหง

การศึกษาหรือเทพเจาแหงการเรียนรูท่ีมีอยูท่ัวประเทศคนญี่ปุนจึงนิยมเดินทางไปวัดและศาลเจาอัน

ศักดิ์สิทธ์ิเพื่อตามหาเคร่ืองรางท่ีตนปรารถนาและเคร่ืองรางควรเปล่ียนใหมทุกวันปใหมสําหรับ

เคร่ืองรางท่ีใชแลวในปท่ีผานมาควรนํากลับไปคืนใหกับศาลเจาหรือวัดเดิมหรือถาไมไดกลับไปอีก

ก็นําไปคืนท่ีศาลเจาหรือวัดอ่ืนก็ไดเชนกนั 

จากการทบทวนวรรณกรรมดังกลาวทําใหผูวิจัยทราบวาท่ีมาแหงบอเกดิความคิดความเช่ือของชาว

ญ่ีปุนคือ “ศาสนาชินโต”ซ่ึงเปนศาสนาประจําชาติท่ีชาวญ่ีปุนท่ีมีบทบาทกับชาวญ่ีปุนมาต้ังแตอดตี

จนถึงปจจุบันเชนแนวคิดของศิลป ภาคสุวรรณ (2532) อรรถจักร สัตยานุรักษ (2548) 

ผูวิจัยยังทราบถึงส่ิงมงคลสําหรับพกพาของญ่ีปุนวาไมใชเพียงเปนส่ิงของท่ีดูขลังแตรวมถึงส่ิงของ

ท่ีใชในชีวิตประจําวนัและจะพกพาไวเพื่อความเปนมงคลกับตัวเองจะนํามาซ่ึงความโชคดีการ

ประสบความสําเร็จและขจดัส่ิงโชครายออกไปจากชีวิตเชนแนวคิดของกิ่งดาว ไตรยสุนันท (2553) 

มณฑา พิมพทอง (2542) Adminseotwo(2017) Akina Ying (2011) และส่ิงมงคลสําหรับพกพาของ

ญ่ีปุนยังเปนส่ิงของท่ีเกี่ยวของกับวัดและศาลเจาตางๆอีกท้ังยังมีเร่ืองพธีิกรรมเขามาเกี่ยวของเชน

แนวคิดของเพ็ญศรี กาญจโนมัย (ม.ป.ป) องคกรสงเสริมการทองเท่ียวแหงประเทศญี่ปุน (2016) 

อนึ่งการศึกษาเกี่ยวกับความคิดความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอส่ิงมงคลสําหรับพกพายังไมมีผูใด

ศึกษาดังนั้นผูวิจัยจึงใครศึกษา “ความคิดความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอส่ิงมงคลสําหรับพกพา”
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เพราะเห็นวาเปนการศึกษาท่ีนาสนใจและเพ่ือสรางองคความรูและขยายขอบเขตการศึกษาเกีย่วกบั

ความคิดความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอส่ิงมงคลสําหรับพกพาใหลึกซ้ึงยิง่ข้ึน 

 2.รูปแบบความเปนมาและพธีิหรือวิธีการใชส่ิงมงคลสําหรับพกพา 

  2.1รูปแบบ 

รูปแบบหรือลักษณะของส่ิงมงคลพกพาจะแบงออกเปนส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนของใชส่ิง

มงคลพกพาท่ีเปนของกินส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนเคร่ืองประดับและส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนเคร่ืองราง 

2.1.1ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนของใช 

2.1.1.1โอบิ( 帯 ) 

โอบิ ( 帯 ) จะทําจากผาทอที่ตกแตงดวยโลหะจากเสนไหมสีทองหรือเงินโดยผาท่ีทําโอบิ

จะไดจากการยอมและทอผาไหมโอบิท่ีทําจากผาไหมท่ีทอจากเสนไหมสีทองหรือเงินหรือยอมนัน้

จะถูกใชสวมใสกับกิโมโนท่ีเปนทางการแตกตางจากโอบิท่ีทําจากผาไหมท่ีไมผานกรรมวิธีหรือ

ผาฝายจะถูกสวมใสในชีวิตประจําวนั (Wargo, 2559: Website) 

 

 

 
รูปภาพที่1 โอบ ิ

ท่ีมา : http://www.bbth.co.jp/kisste/post-613 
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โอบิของผูหญิง 

 รูปแบบของโอบิมักจะเปล่ียนไปตามความเปนทางการของชุดกิโมโนโอบิของผูหญิงจะ

กวาง30เซนติเมตร (12นิ้ว) ยาวมากกวา4เมตร (13ฟุต) 

โอบิของผูชาย 

  โอบิจะคอนขางแคบกวางประมาณ10เซนติเมตร (3.9นิ้ว) และมักผูกโอบิแบบเรียบๆ 

ประเทศญ่ีปุนมีวิธีการปฏิบัติแบบโบราณใหกับหญิงต้ังครรภซ่ึงจะชวยในเร่ืองท่ีหญิง

ต้ังครรภเครียดอันเกดิจากความวิตกกังวลเพราะเม่ือมีความเช่ือก็มีท่ีพึ่งทางใจทําใหสบายใจข้ึนได

ความเช่ือท่ีชาวญ่ีปุนมักแนะนําใหหญิงต้ังครรภปฏิบัติในแนวความเช่ือเร่ืองการปกปองครรภก็คือ

การใชผาฝายสะอาดท่ีเรียกวาผาอิวะตะโอบิหรือโอบิมาใชในการพันหนาทองซ่ึงมีความเช่ือวาเปน

การปดเปาปองกันไมใหส่ิงช่ัวรายมารบกวนครรภบางกว็าเปนการพรางตาไมใหปศาจสามารถ

มองเห็นเด็กในทองบางก็วาทําใหสะอาดบริสุทธ์ิและเปนการปดรังควาญลักษณะหนึง่อีกท้ังเปน

การอวยพรใหแกทารกในครรภโดยจะมีพิธีสําหรับการพันโอบิใหแกหญิงท่ีต้ังครรภได5 เดือน 

   2.1.1.2 เหรียญ5 เยน(五円玉) 

 เหรียญ5เยน (五円玉)หรือท่ีชาวญ่ีปุนเรียกกันวาโกะเอนดามะท่ีใชในปจจุบันผลิตจาก

ทองแดงและสังกะสีมีขนาดเสนผาศูนยกลาง20 มิลลิเมตรเสนผานศูนยกลางรู5 มิลลิเมตรมีน้ําหนกั

3.75 กรัมเหรียญ5 เยนมีรูตรงกลางและมีขอบท่ีไมขรุขระเหรียญ5 เยนแบบมีรูผลิตออกมาคร้ังแรก

ในปโชวะท่ี24 หลังสงครามโลกคร้ังท่ี2 บนเหรียญจะพมิลายรวงขาวสายนํ้าและฟนเฟองเม่ือนํา3 

ส่ิงนี้มารวมกนัก็จะหมายถึงอุตสาหกรรมการเกษตรและการประมงซ่ึงลวนแตเปนส่ิงท่ีขับเคล่ือน

ใหประเทศญ่ีปุนเจริญกาวหนา 

 
รูปภาพที่ 2 เหรียญ5เยน 

ที่มา : http://akky.in.coocan.jp/070511.htm 
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ความเช่ือท่ีวารูตรงกลางของเหรียญ5 เยนจะมีความหมายส่ือถึงส่ิงเลวรายจะสามารถผาน

ชองนี้ไปไดและพบเจอแตส่ิงดีๆและอีกส่ิงท่ีทําใหเหรียญ5 เยนมีความพเิศษมากกวาเหรียญอ่ืนๆนั่น

ก็เพราะคําวา5 เยนในภาษาญ่ีปุนคือ五円 (go-en โกะเอ็น) ออกเสียงตรงกับคําวาご縁 ซ่ึงคัน

จิ縁 มีความหมายวาเปนการขอพรจากเทพเจาหรือมีความหมายวาวาสนา (สํานักพิมพภาษาและ

วัฒนธรรม, 2560: Website) 

  2.1.1.3 พัด( 扇子) 

พัดหรือSensu ( 扇子)จะถูกทําข้ึนโดยชางฝมือมีท้ังหมดประมาณ80ข้ันตอนการทําพัด

แตละอันสวนท่ีสําคัญท่ีสุดของการทําพัดกคื็อการข้ึนโครงพัดและการวาดลวดลายลงบนพัดโครง

ของพัดนั้นปกติจะถูกสรางดวยไมไผโดยท่ีจํานวนกานของพัดจะอยูในชวงใดก็ไดจาก10กานไป

จนถึง30กานข้ึนอยูกับพืน้ท่ีของตัวพัดชางฝมือจะทําการฝนใหแตละกานมีขนาดท่ีเทาเทียมกนัเสร็จ

แลวจะมัดปลายของพัดเขากบัตัวยดึท่ีเรียกวาคะนะเมะพัดท่ีสรางเสร็จแลวจะทนทานและสามารถ

เปดปดไดอยางงายดายหลังจากนั้นจะแปะกระดาษท่ีถูกพับเปนรอยหยักลงบนโครงไมนี้และรอย

พับแตละรอยนี้ก็จะกลายเปนปกของพัด(Panasonic Thailand, 2561: Website) 

พัดท่ัวไปจะแบงออกเปนพดัผูหญิงกับพัดผูชายพัดของผูชายมีขนาด7ซุน5บุน (ประมาณ25

เซนติเมตร) สวนพดัของผูหญิงมีขนาด6ซุน5บุน (ประมาณ20เซนติเมตร) 

พัดสําหรับพิธีชงชาจะทําจากกระดาษพดัของผูชายมีขนาด6ซุน (ประมาณ18เซนติเมตร) 

สวนพัดของผูหญิงมีขนาด5ซุน (ประมาณ15เซนติเมตร) (กิ่งดาวไตรยสุนันท, 2553 : 69) 

 

 
รูปภาพที่ 3 พัด (sensu) 

ที่มา : http://www.58pic.com/sucai/12100091.html 
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คนญ่ีปุนเช่ือวาการประดับพดัไวในหองชวยใหบรรยากาศในหองเย็นลงไดและการพกพัด

ติดไวกับตัวเวลาท่ีมีเร่ืองไมสบายใจจะสามารถทําใหจิตใจสงบลงได (กิ่งดาวไตรยสุนันท, 2553 : 

68) 

  2.1.1.4 ผาเอนกประสงค( 手ぬぐい) 

ผาเอนกประสงคหรือเทะนุกุอิ( 手ぬぐい) เปนผาท่ีใชกันในชีวิตประจําวนัเชนเอาไว

ทําความสะอาดรางกายนอกจากนีย้ังใชสําหรับการโพกหัวอีกดวยขนาดของผาท่ีใชจะมีความยาว33

เซนติเมตรกวาง90เซนติเมตรเทะนุกุอิจะทําโดยชางฝมือและใชเทคนิคการยอมสีผาท่ีใชในการทําผา

เอนกประสงคจะเปนผาฝายปจจุบันมีการยอมลายบนผาเปนลวดลายและสัญลักษณตางๆท่ีมีความ

เปนมงคลซ่ึงความเช่ือจะแตกตางกันไปตามลวดลายท่ีถูกพิมพอยูบนผาเอนกประสงคเชน 

1. รูปหกเหล่ียมท่ีถูกมองวาเปนเปลือกกระดองเตาเช่ือวาชวยใหอายุยืนยาว 

2. รูประฆังเช่ือวาจะชวยขับไลวิญญาณราย 

3. รูปปลาปกเปาเช่ือวาเปนสัญลักษณนําไปสูความโชคดี 

4. รูปนกฮูกเช่ือวาจะไมมีความยากลําบาก 

5. รูปคล่ืนเช่ือวาเปนสัญลักษณของการมีชีวิตท่ีสมบูรณ 

และลวดลายสัญลักษณอ่ืนๆท่ีมีนัยยะของความเปนมงคล (Kamawanu 2003) 

      
   รูปภาพที่ 4 ลวดลายสัญลักษณบนผาเอนกประสงค 

  ที่มา: http://www.kamawanu.co.jp/tenugui/origin.html 
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  2.1.2 ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนของกิน 

   2.1.2.1 เกลือ(塩) 

 เกลือ(塩) เปนเคร่ืองปรุงอาหารท่ีใหรสเค็มท่ีมีมาต้ังแตสมัยโบราณคนญ่ีปุนมีความเช่ือ

เร่ืองเกลือโดยเกลือในความเช่ือของชาวญ่ีปุนนั้นสามารถขจัดส่ิงอัปมงคลและส่ิงช่ัวรายไดคนญ่ีปุน

ใชเกลือในการทําพิธีไลวิญญานท่ีช่ัวรายเมื่อมีการทําพิธีท่ีศาลเจาก็จะมีเกลือเขามาเกี่ยวของดวยเหตุ

ท่ีเช่ือวาเกลือสามารถทําท่ีกลาวมาไดเนื่องจากสีขาวบริสุทธ์ิของเกลือ (Thaiza, 2556 : website) 

 วิธีการทําเกลือแบบพกพา 

 เกลือท่ีใชในการทําเกลือแบบพกพาจะเปนเกลือดิบท่ีอุดมไปดวยแรธาตุทางธรรมชาติและ

จะตองใชเกลือท่ีอยูในญ่ีปุนเทานั้นโดยจะใสเกลือในปริมาณท่ีตองการลงในภาชนะหรือถุงผาขนาด

เล็กท่ีสามารถพกพาไดตามความชอบของแตละคน 

 
รูปภาพที่ 5 เกลือที่บรรจุใสภาชนะสําหรับพกพา 

ที่มา: http://www.city.suzu.lg.jp/kankounavi/goods/salt/agehama/ootanishio.html 

   2.1.2.2คิทแคท (kitkat) 

 คิทแคท (kitkat)เปนขนมเวเฟอรเคลือบช็อคโกแลตท่ีออกมาในรูปแบบบารช็อคโกแลต

เปนแทงส่ีเหล่ียมติดกนัท่ีหอหุมดวยซองสีแดงที่เปนเอกลักษณมีถ่ินกําเนิดอยูท่ีประเทศอังกฤษและ

ไดกลายเปนตัวแทนความโชคดีของญ่ีปุนเนื่องจากคิทแคทพองเสียงกบัคําในภาษาญ่ีปุนวา“คิท

โตะคัทซึ”หมายถึงชนะอยางแนนอนจึงมีความเช่ือท่ีถูกพูดกันปากตอปากวาคิทแคทเปนของขวญั

โชคดีท่ีสรางขวัญกําลังใจใหกับผูไดรับ (WP, 2560: Website ) 



13 
 

 
 

 ต้ังแตญ่ีปุนเร่ิมเปดตัวคิทแคทในปค.ศ. 1973 จนถึงปจจบัุนคิทแคทมีประมาณ 300 รูปแบบ

และมีอยูหลากหลายรสชาติโดยจะสามารถแบงออกเปนคิทแคทตามฤดกูาลและคิทแคทประจํา

จังหวดั 

 คิทแคทตามฤดูกาล อยางคิทแคทในฤดหูนาวจะมีซองเปนสีฟารูปเพนกวินคิทแคทในฤดู

ใบไมรวงออกแบบผลิตภัณฑเปนรูปดอกซากุระและยังมีคิทแคทตามเทศกาลเชนคิทแคทในซองรูป

หัวใจสีแดงชวงวันวาเลนไทนและคิทแคทฟกทองสัญลักษณจากเทศกาลฮาโลวีน 

 คิทแคทประจําจังหวัด เปนคิทแคทท่ีผลิตจากวัตถุดิบประจําจังหวดัตางๆเชนคิทแคทรสมัน

หวานจะใชมันเทศข้ึนช่ือของไซตามะคิทแคทรสเชอรี่จากจังหวัดยากามาตะคิทแคทรสมันมวงจาก

โอกินาวาคิทแคทรสชาเขียวจากเกยีวโตคิทแคทรสพุดดิง้จากโกเบคิทแคทรสสตอเบอร่ีจากโทชิกิ

เปนตนโดยสินคาดังกลาวมีขายเฉพาะในจังหวดันั้นๆและจังหวัดใกลเคียง(พิชชารัศม์ิ, 2560: 

Website) 

   
รูปภาพที่ 6 ผลิตภัณฑคิทแคทรูปดอกซากุระ  รูปภาพที่ 7 ผลิตภัณฑคิทแคทรสชาเขียว 

          ที่มา : https://www.marumura.com/kitkat-in-japan/                 ที่มา: https://kitkatgreentea.wordpress.com/ 

  2.1.3 ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนเครื่องประดับ 

    2.1.3.1 กระดิ่งนําโชค(福の鈴) 

 กระดิ่งนําโชค(福の鈴) จะออกแบบลักษณะเปนรูปรางตางๆไมวาจะเปนกระดิ่งเปลือก

หอยกระดิ่งดารุมะนําโชคกระด่ิงดอกโบต๋ันคนญ่ีปุนเช่ือกันวาสมัยกอนบริเวณท่ีธรรมชาติยังอุดม

สมบูรณมักจะมีส่ิงช่ัวรายออกมาปรากฏและเช่ือกันวาถาส่ันกระดิ่งแลวส่ิงช่ัวรายจะไมกลาเขามา

ใกลจึงมีการทาํกระดิ่งลูกเล็กๆแบบกระดิง่ของศาลเจาไวสําหรับพกติดตัว (กิ่งดาวไตรยสุนันท, 

2553 : 72) 
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รูปภาพที่8กระดิ่งดารุมะ 

ที่มา : https://www.siamkane.com/shop 

   2.1.3.2 เนทสึเกะ (根付) 

 วัสดุท่ีใชทําเนทสึเกะจะมีหลากหลายชนดิเชนปะการังหนิโมรางาชางเขากวางไมซากุระ

ไมทสึเงะเปนตนลวดลายการแกะสลักท่ีละเอียดและมักจะออกแบบใหติดตัวไดเนทสึเกะเปนของ

ใชพกติดตัวสวนใหญจะมีขนาดไมเกิน3-4ซม. และมักจะออกแบบเปนรูปส่ิงของมงคลซ่ึงจะมีความ

เช่ือท่ีแตกตางตามรูปนั้นเชน 

 1.นกกระจอกพองขน นกกระจอกในฤดหูนาวจะพองขนและเรียกวา “ฟุกุระซุซุเมะ”ท่ี

แปลวานกกระจอกนําโชค 

 2.กระตายหิมะใบหทํูาจากตนนันเตนซ่ึงเปนตนไมมงคล 

 3.ดารุมะ เปนส่ิงมงคลที่มีความหมายวา “ลมเจ็ดคร้ังลุกแปดคร้ัง”มีท่ีมาจากพระดารุมไดชิ 

 4.น้ําเตาหากมีน้ําเตาครบ6อันภาษาญ่ีปุนออกเสียง “มุเบียว”ซ่ึงพองเสียงกับคําท่ีแปลวา “ไม

ปวยไข”จึงถือเปนเคร่ืองรางปองกันโรคภยั 

 5.เตานกกระเรียน ท่ีมีอายยุืนเปนของมงคลในเร่ืองอายยุาว 

  6.คาชิวะโมจิตนคาชิวะ เปนตนไมท่ีใบเกาจะไมรวงจนกวาใบใหมจะผลิหมายถึงมี

ลูกหลานสืบไป 

 7.หนอไมเปนพืชท่ีเติบโตเร็วจึงหมายถึงการเติบโตอยางรวดเร็ว 

  8.นกฮูกนกฮูกในภาษาญ่ีปุนออกเสียงวา “ฟุกุโร”ซ่ึงพองเสียงกับคําวา “ฟุกุโร”ท่ีแปลวาไม

ลําบากและตัวนําโชคจึงหมายถึงไมทุกขยากและนําโชคมาให (กิ่งดาวไตยสุนันท,2553 : 67)  
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รูปภาพที่ 9 เนทสึเกะรูปตางๆ 

ที่มา : http://jpninfo.com/45265 

   2.1.4 ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนเครื่องราง 

    2.1.4.1 เคร่ืองรางญ่ีปุน (お守り) 

  เคร่ืองรางญ่ีปุนหรือเรียกวาOmamori (お守り ) เปนเคร่ืองรางของชาวญ่ีปุนมี

ความสําคัญคลายๆกับพระพุทธรูปหรือพระเคร่ืองในศาสนาพุทธคําวา守り (mori) แปลวา

ปกปองดังนั้นคําวาお守り จึงหมายถึงเคร่ืองปองกันศักดิ์สิทธ์ิ (C2, 2554: Website) โดยปกติ

แลวโอะมาโมริจะถูกหอดวยผาแนบเศษกระดาษเคร่ืองรางนั้นจะจัดทําข้ึนโดยศาลเจาหรือวัดเพื่อ

จัดจําหนายใหแกผูท่ีเดนิทางมาสักการะ 

  ลักษณะของเคร่ืองราง มักทําจากผาทอเนื้อคอนขางหนาซ่ึงทอดวยดายเงินดายทองหรือดาย

สีขางในจะใสกระดาษแผนไมผาหรือโลหะท่ีมีรูปของส่ิงศักดิ์สิทธ์ิพิมพอยูลงไปในหอผาแลวก็

เอาเชือกผูกปดปากถุงเดิมรูปทรงจะเปนส่ีเหล่ียมขอบมุมบนสองขางจะพับลงมาสวนปจจุบัน

รูปรางของเคร่ืองรางมีหลากหลายมากข้ึนท้ังแบบกลมมัดปากถุงหรือจะเปนแบบท่ีมีพลาสติกไว

นิลมาหอขางนอกเพื่อความสวยงามทนทานมากข้ึนการใชผาเนื้อหนาและใชเชือกปดปากถุงทําให

ไมสามารถมองเห็นภายในถุงนอกจากจะตอบสนองความตองการใหพกพาไดสะดวกแลวยังมี

ความหมายวาเปนกักเก็บส่ิงท่ีมีพลังเอาไวอยูภายในและเม่ือเราพกพาเคร่ืองรางนี้จะเปนการเพิ่ม

พลังใหกับตัวเองและปองกนัอันตรายรอบๆตัวได 
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รูปภาพที่ 10 เครื่องรางญี่ปุนลักษณะตางๆ 

ที่มา : https://www.marumura.com/omamori/ 

  ความแตกตางของโอะมะโมะริชินโตกับพทุธ 

 ส่ิงท่ีบรรจุอยูภายในโอะมะโมะริจะข้ึนอยูกับวาเปนโอะมะโมะริจากศาลเจาชินโตหรือวัดพุทธ 

  ศาลเจาชินโต (หรือจินจะท่ีเรียกตอทายช่ือ) มักจะเปนวัตถุบูชาแลวพิมพช่ือของเทพเจาหรือ

บทสวดลงบนนั้นหรือเปนเทวรูปตางๆตามความเช่ือใสลงไป 

  วัดพุทธ  (เทระหรือเดระหรือจิตอทายช่ือ) จะใสของท่ีมีรูปของพระประธานหรือ

พระพุทธเจาของแตละนกิายหรือไมก็จะเปนกระดาษท่ีเขียนบทสวดใสลงไป 

  เคร่ืองรางของ “ศาลเจา”เปนท่ีสิงสถิตของดวงวิญญาณเทพเจาเคร่ืองรางของ “วัด”เปนส่ิง

มงคลรวมคําอธิษฐาน (Yasufumi Nishi 2560) 

  ชนิดของเคร่ืองราง 

 ตัวอักษรภาษาญ่ีปุนท่ีเขียนอยูบนตัวเครื่องรางนั้นมีความหมายและสามารถแบงประเภทไดดังนี ้

  1.เคร่ืองรางหมวดความปลอดภัย (安全) 

   เคร่ืองรางหมวดแรกจดัเปนเคร่ืองรางยอดนิยมของผูท่ีตองเดินทางบอยๆนั่นคือเคร่ืองราง

ความปลอดภยั (安全) ซ่ึงแบงเปนเคร่ืองรางยอดนยิม3แบบคือ 

   1.1  家内安全 หมายถึงขอใหคนในครอบครัวมีความสุข 

   1.2 交通安全 หมายถึงขับข่ีปลอดภัย 

   1.3  旅行安全 หมายถึงขอใหเท่ียวอยางปลอดภยักลับถึงบานโดยสวัสดภิาพ 
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    2. เคร่ืองรางหมวดสุขภาพ健康 

   2.1 健康祈願 หมายถึงเคร่ืองรางขอใหสุขภาพแข็งแรง 

   2.2  無病息災 หมายถึง ปองกันเจบ็ไขไดปวย 

  3.เคร่ืองรางหมวดการเรียน学業 

   3.1 合格祈願 หมายถึงขอใหสอบผาน 

   3.2 学業成就 ขอใหการเรียนสําเร็จไปไดดวยดีขอใหไดตามเปาหมาย 

  4. เคร่ืองรางหมวดการเงิน-การงาน金運 

   4.1 金運上昇 หมายถึงขอใหมีโชคทางการเงิน 

   4.2 財産上昇 หมายถึงเงินทองไหลมาเทมา 

   4.3  商売繁盛 หมายถึงคาขายดีเจริญรุงเรือง 

   4.4 千客万来 หมายถึงขอใหลูกคาเขาราน 

   4.5 出世成功 หมายถึงขอใหการงานราบร่ืนและประสบความสําเร็จใน

หนาท่ีการงาน 

   4.6  昇格昇進 หมายถึงไดเล่ือนตําแหนงเล่ือนข้ัน 

  5. เคร่ืองรางหมวดผูกดวงการคลอด縁結び・出産 

   5.1  恋愛成就 สําหรับคนมีคูหมายถึงขอใหความรักราบร่ืน 

   5.2  縁結び สําหรับคนโสดหมายถึงขอใหเจอเนื้อคู 

   5.3  祈願 หมายถึงขอใหคลอดปลอดภัยสําหรับหญิงต้ังครรภ 

   5.4  子授け หมายถึงขอใหมีลูกสําหรับคนท่ีอยากมีลูก 

  6.เคร่ืองรางหมวดเปดดวงเรียกโชคลาภตางเขามา開運招福 

  หมวดนี้สําหรับคนท่ีอยากโชคดีมักจะมีคําจําพวก心願成就 หมายถึง ขอใหพรท่ีขอ

สมหวังทุกประการ(gashapond, 2561: Website) 
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  ปจจุบันมีการใชสีบอกความหมายดวยเชนสีชมพูหมายถึงความรักสีแดงหมายถึงทํามาคา

ข้ึนเงินทองไหลมาเทมาสีทองหมายถึงทําใหมีเงินทองและมีโชคลาภสีมวงหมายถึงสุขภาพดีเปน

ตนรวมถึงสัตวท่ีนํามาเปนแบบของโอะมาโมริก็มีความหมายเชนนกฮูกจะหมายถึงขอให

ครอบครัวมีความสุขคนพกพามีสติปญญาดีเรียนเกงหรือถาเปนรูปหนาปศาจ (เทพเจาท่ีคอยดูแล

ความประพฤติของพวกผี) ก็มักจะเอาไวหอยรถยนตเพือ่ไมใหภูตผีมากอกวน 

    2.1.4.2 เคร่ืองรางระวงัหลัง(背守り)   

  ลักษณะของเคร่ืองรางระวังหลังจะแตกตางกันไปในแตละทองถ่ินแตมักจะปกดวยเสนไหม

สีขาวหรือสีแดงเปนลวดลายมงคลตางๆหรือจะเปนภาพโอชิเอะท่ีเปนผาท่ีเย็บตอกันเปนภาพแลว

ยัดนุนไวขางในเพ่ือใหภาพนูนข้ึนซ่ึงทําจากผาชิริเมน 

  คนญ่ีปุนในสมัยโบราณมีความเชื่อวาส่ิงไมดีจะเขามาทางขางหลังดังนัน้เคร่ิองรางระวัง

หลังจึงแฝงคําอธิษฐานวา “ขอใหเดก็ๆเติบโตอยางปลอดภัย”เคร่ืองรางระวังหลังเปนสัญลักษณ

ปองกันส่ิงช่ัวรายท่ีแฝงไปดวยความรักเพือ่ปกปองส่ิงไมดีเขามาหาลูกจากทางขางหลัง (กิ่งดาว

ไตรยสุนันท, 2553 : 82) 

  สัญลักษณหรือลวดลายท่ีอยูดานหลังเส้ือเช่ือวาจะปองกนัไมใหส่ิงไมดีเขามาหาจากทาง

ดานหลัง 

  แบบท่ีเปนภาพโอชิเอะ 

  1.พัดหมายถึงความสุขท่ีแผขยายไปนานเทานาน 

  2.ทอหมายถึงขอใหมีชีวิตยนืยาว 

  3.กระตายหมายถึงจิตวิญญาณของดวงจันทรเปนสัญลักษณมงคล 

  4.คล่ืนหมายถึงมีความสุขท่ีไมขาดสายเหมือนเกลียวคล่ืน 

  5.นกชิโดริเปนลวดลายท่ีงดงามนิยมวาดบนกิโมโนหรือภาชนะมาตั้งแตสมัยเฮอัน 

  6.บวยเนื่องจากบวยเปนส่ิงนาํโชค 

   แบบลายปก 

  1.พระจันทรและดวงดาวอธิษฐานใหชีวิตปลอดภัยมีชัยชนะ 

  2.ใบปานอธิษฐานใหเติบโตไดเร็วเหมือนตนปาน 
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  3.กระดองเตาแสดงถึงความยินดีพรของเตาจะกระจายออกไปท้ังหกทิศทาง 

  4.ลายอิชิงุรุมะดึงเอาลักษณะของหินปูทางออกมาเชนหนิปูทางเดินของวัด 

    2.1.4.3 เคร่ืองรางลูกทอ 

  ลูกทอหรือเรียกวาลูกพีช เปนไมยนืตนขนาดกลางมีทรงพุมขนาดกลางผลเปนผลเดี่ยวมี

ลักษณะทรงกลมผลดิบจะเปนสีเขียวผลสุกจะมีสีเหลืองอมสมหรือสีแดงอมชมพูเปนผลไม

สําหรับรับประทาน(jom, 2560: Website) 

  คนญ่ีปุนมีความเช่ือวาทอคือตนไมศักดิ์สิทธ์ิท่ีสามารถขับไลส่ิงช่ัวรายไดจากเร่ืองเลาท่ีมี

ช่ือเสียงเชนเร่ืองของเทพอิซานางิในบันทึกโคจิกิและนฮิงโชกิคนญ่ีปุนนิยมนําลูกทอทําเปน

สัญลักษณในการผลิตส่ิงตางๆเพ่ือความเปนมงคลเชนเคร่ืองดื่มเคร่ืองรางพวงกุญแจ (กิ่งดาวไตรย

สุนันท, 2553 : 96) 

 สัญลักษณรูปลูกทอท่ีทําเปนเคร่ืองรางลูกทอ  ( 桃守り) 

  1. เคร่ืองรางลูกทอประเภทถุงเคร่ืองราง (お守り) จะมีสัญลักษณรูปลูกทออยูบนตัวถุง

ผาและมีตัวอักษรคันจิเขียนวา桃守 ซ่ึงมีความหมายวาเคร่ืองรางลูกทอบางช้ินก็จะเขียนเปนช่ือ

ของศาลเจาท่ีเผยแพรเคร่ิองรางช้ินนั้นๆ 

  2. เคร่ืองรางลูกทอประเภทพวงกุญแจพวงกุญแจท่ีทําเปนรูปลูกทอจะทําโดยใชวัสดท่ีุทํา

จากผาพลาสติกและโลหะสามารถนํามาใชหอยกระเปาหรือโทรศัพทได 

      
 รูปภาพที่11เครื่องรางลูกทอประเภทถุงเครื่องรางญี่ปุน รูปภาพที่12 เครื่องรางลูกทอประเภทพวงกุญแจ 

 ที่มา : https://ameblo.jp/tkntro312/entry-12197074229.    ที่มา : http://www.horikoshijinja.or.jp/jinja/momo/ 
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  2.1.2 ความเปนมา 

 ชาวญ่ีปุนมีความเช่ือดั้งเดิมในเร่ืองการนับถือบูชาเทพเจาและภูติผีปศาจในธรรมชาติ

รวมท้ังบรรพบุรุษผูลวงลับโดยมีหวัหนาเผาเปนผูประกอบพิธีกรรมจนกระท่ังประเทศญ่ีปุนถูก

รวมเขาเปนหนึ่งเดียวภายใตการนําของตระกูลยามาโตะความเช่ือตางๆถูกหลอมรวมกลายเปนลัทธิ

ชินโตชินโตคือจิตวิญญาณดัง้เดิมของประเทศญ่ีปุนเปนบอเกิดความเช่ือตางๆของชาวญ่ีปุนท่ีเช่ือ

กันวาส่ิงมีชีวิตทุกชนิดในธรรมชาติเชนตนไมโขดหินดอกไมสัตวแมแตเสียงมีเทพเจาอาศัยอยู 

  หลังสงครามโลกคร้ังท่ี 2 สภาพสังคมของญ่ีปุนไดเปล่ียนไปทําใหเสถียรภาพทางแนวคิด

ของชินโตไมแนนอนตองตอสูกับวัฒนธรรมอุตสาหกรรมแตกย็ังมีชาวญ่ีปุนหลายคนที่เปนหวง

ชาติบานเมืองคนเหลานี้มีสวนชวยในการอนุรักษวัฒนธรรมรวมไปถึงการผดุงรักษาแนวคิดและ

วิถีชีวิตแบบชินโต (วนิดา ขําเขียว, 2543)  ปจจุบันแมประเทศญ่ีปุนจะเปนประเทศท่ีมีความ

เจริญกาวหนาแตกย็ังสามารถประยกุตความเชื่อในเร่ืองของส่ิงมงคลกับวัฒนธรรมญ่ีปุนและการ

ดํารงชีวิตในปจจุบันไดศาสนาชินโตยังคงฝงรากลึกอยูในชีวิตประจําวนัของชาวญ่ีปุนในปจจุบัน

คนญ่ีปุนไปศาลเจาไหวพระขอพรนอกจากน้ียังมีการกระทําท่ีแสดงถึงความเช่ือเชนการนําส่ิงของ

มาถวายตอเทพเจาในศาลเจาของท่ีถูกนํามาถวายแกเทพเจาเชนเหลาโมจิขาวปนมีความเชื่อวาส่ิงท่ี

นําถวายเปนของมงคลท่ีมีจิตวิญญาณอยู (Life Japan,2560: Website) จากความเช่ือดั้งเดิมของ

ญ่ีปุนความเช่ือในเร่ืองเคร่ืองรางของขลังวิญญาณและไสยศาสตรเปนเหตุใหเกิดการสรางรูป

สัญลักษณข้ึนมาเพื่อเปนท่ีพึง่ยึดเหน่ียวจติใจส่ิงมงคลหรือในภาษาญ่ีปุนเรียกวา “เองงิโมะโนะ”

เปนส่ิงมงคลท่ีชาวญ่ีปุนเช่ือวาจะชวยนําความโชคดีมาใหแกผูท่ีถือครองเพียงแคมีติดตัวไวก็เปน

ส่ิงท่ีคอยเตือนใหระลึกวามีส่ิงท่ีคอยคุมครองอยูเสมอเปรียบไดกับพระเคร่ืองในศาสนาพุทธดวย

เหตุนี้จึงเกิดเปนส่ิงมงคลสําหรับพกพาข้ึน 

 เดิมประเทศญ่ีปุนนับถือศาสนาชินโตมีส่ิงมงคลกพาท่ีเรียกวาเคร่ืองรางญ่ีปุน (โอะมาโมริ) 

เปนเคร่ืองรางท่ีชาวญ่ีปุนนยิมพกกันเพื่อใหโชคในดานตางๆเคร่ืองรางของศาสนาชินโตจะจัด

จําหนายท่ีศาลเจาโอะมาโมริของชินโตมีลักษณะเปนถุงผาขนาดเล็กทรงส่ีเหล่ียมท่ีงายตอการพกพา

โดยภายในถุงมักจะเปนวัตถุบูชาท่ีจะพิมพช่ือของเทพเจาหรือบทสวดลงบนนั้นหรือไมก็เปนเทวรูป

ตางๆตามความเช่ือใสลงไปตอมาศาสนาพุทธเร่ิมเขามามีบทบาทในประเทศญ่ีปุนเคร่ืองรางของ

ศาสนาพุทธมีลักษณะท่ีคลายกับเคร่ืองรางของศาสนาชินโตแตมีส่ิงท่ีแตกตางคือส่ิงท่ีอยูภายในถุง

เคร่ืองรางของศาสนาพุทธจะใสของท่ีมีรูปของพระประทานหรือพระพุทธของแตละนิกายหรือไมก็
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จะเปนกระดาษท่ีเขียนบทสวดลงไปนอกจากเคร่ืองรางของศาสนาพุทธแลวส่ิงมงคลสําหรับพกพา

ของศาสนาพุทธยังมีลูกปะคําอีกดวย 

 ส่ิงมงคลพกพาเปนส่ิงท่ีเร่ิมมีมาต้ังแตสมัยโบราณและสืบเนื่องมาจนถึงปจจุบันเชนผา

เอนกประสงค (手ぬぐい) ท่ีเปนใชในการโพกหวัในงานพิธีกรรมสมัยโบราณเพื่อปลุกจิต

วิญญาณปจจุบันโพกไดในชีวิตประจําวันเพื่อใหเกิดความมุงม่ันเคร่ืองรางหรือโอะมาโมะริมี

ความสําคัญคลายๆกับพระพุทธรูปหรือพระเคร่ืองในศาสนาพุทธมีมาต้ังแตโบราณและถูกใช

สืบเนื่องมาจนถึงปจจุบัน อีกท้ังยังเปนส่ิงมงคลพกพาท่ีไดรับความนยิมมากในปจจบัุน 

 บางส่ิงอาจเกิดจากตํานานท่ีเลาตอกันมาจนถึงปจจุบันเชนเกลือในตํานานโคะจิกเิลาวามี

เทพท่ีช่ือวาอิซานางิไดเดินทางไปยังดนิแดนแหงความมืดใตพภิพเพื่อตามหาอิซานามิในเมืองท่ี

เปนดินแดนแหงความตายแลวเม่ือคร้ันไปชวยกลับมายังโลกมนุษยแลวอิซานางิไดอาบนํ้าเกลือ

เพื่อใหเกิดความบริสุทธ์ิซ่ึงน้ําเกลือก็ไดชําระลางมลทินช่ัวรายท่ีติดตัวจนหมดดังนั้นจากตํานาน

เกาแกไดถายทอดจากรุนสูรุนจนถึงปจจบัุนลูกหลานชาวญ่ีปุนจึงมีความเชื่อกนัวา “เกลือ”สามารถ

ขับไลส่ิงท่ีช่ัวรายใหออกไปไดจึงมีการนําเกลือมาทําเปนถุงพกพาสําหรับพกติดตัวเพื่อปองกัน

อันตรายและส่ิงช่ัวราย (marumura ,2555: Website)  

  ตอมายุคสมัยเปล่ียนส่ิงมงคลก็เปล่ียนไปจากเดิมเปนเคร่ืองรางท่ีไดรับจากศาลเจากเ็ร่ิมมี

ของใชท่ีใชในชีวิตประจําวันท่ีนํามาเปนส่ิงมงคลพกพามากข้ึนการปฎิวติัอุตสาหกรรมตางๆท่ีเปน

สาเหตุใหเกิดส่ิงมงคลสําหรับพกพาในปจจุบันข้ึนโอบิท่ีใชสําหรับประดับตกแตงและพันกิโมโน

มีความสําคัญข้ึนในยุคปฎิวติัอุตสาหกรรมส่ิงทอกําเนิดการทอผาไฟฟาและเทคนิคจากตะวันตก

ชวงนี้การพับกิโมโนไดกลายมาเปนสวนหน่ึงของศิลปะการผูกโอบิมีวิธีการผูกท่ีหลากหลาย

นอกจากโอบิจะใชสําหรับประดับตกแตงและพันกิโมโนยังทําหนาท่ีผูกคําอธิษฐานอีกดวย 

 เม่ืออุตสาหกรรมตะวนัตกเร่ิมเขามาก็ไดมีสินคาท่ีเขามาผสมผสานกับวัฒนธรรมญ่ีปุน

สินคาท่ีเขามามีบทบาทในประเทศญ่ีปุนและกลายเปนส่ิงมงคลข้ึนเชนคิทแคทคิทแคทถือกําเนิดข้ึน

ท่ีเมืองยอรคประเทศอังกฤษซ่ึงสาเหตุท่ีคิทแคทสามารถเขามาเปนสินคายอดนยิมของประเทศ

ชาตินิยมของชาวญ่ีปุนเนื่องจากคิทแคทในภาษาญ่ีปุนออกเสียงวา“คิตโตะคัทซึ”จึงมีความหมายวา

จะตองชนะแนนอนจึงเกิดความเช่ือใหมท่ีวาหากพกคิทแคทในตอนสอบจะทําใหสอบผาน 

 ส่ิงมงคลพกพาท่ีเกิดจากการออกเสียงในภาษาญ่ีปุนและใหความหมายท่ีมงคลนั้นมีอีกอยาง

ก็คือเหรียญ 5 เยนในภาษาญ่ีปุนคือ五円(go-en โกะเอ็น) ออกเสียงตรงกับคําวาご縁 ซ่ึงคันจิ

縁 มีความหมายวาเปนการขอพรจากเทพเจาเหรียญ 5 เยนจึงเปนสัญลักษณของความโชคดีและ
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นิยมพกติดตัวไวเปนตนบางก็นําสัญลักษณส่ิงมงคลตางๆมาทําเปนของใชท่ีสามารถพกพาได

อยางเชนทําเปนพวงกุญแจซ่ึงจะนําไปติดอยูกับกระเปาโทรศัพทมือถือหรือแขวนไวในรถเพ่ือนํา

โชคดีมาใหโดยแตละสัญลักษณมงคลก็จะใหโชคท่ีแตกตางกัน (omagiri11, 2560: Website) 

 จะเห็นไดวาปจจุบันส่ิงมงคลพกพานั้นไมไดมีเพยีงส่ิงท่ีไดรับมาจากศาลเจาอยางเคร่ืองราง

หรือท่ีเรียกวาโอะมาโมะริเทานั้นยังมีเคร่ืองประดับของใชของกินของท่ีสามารถพบเจอไดใน

ชีวิตประจําวันความหมายของส่ิงมงคลไดผานการบอกเลารุนตอรุนทําใหเกิดความเช่ือสืบตอกันมา

วาส่ิงนั้นหรือสัญลักษณนั้นมีความหมายท่ีดีและใหโชคท่ีแตกตางกนั 

 2.3 พิธีหรือวิธีการใชส่ิงมงคลสําหรับพกพา 

   2.3.1 ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนของใช 

    2.3.1.1 โอบิ（帯） 

 วิธีการผูกโอบิแบบบุนโกะมุซุบิ 

 1. พับโอบิเปนสองทบจากปลายขางหนึ่งของโอบิและใหความยาวมีขนาดกวางเทากับชวง

อกสวนนี้คือเทซากิ 

 2. ใชโอบิสวนท่ีเกินจากเทซากิพันรอบลําตัวสองรอบ 

 3. ผูกใหแนนโดยใหเทซากอิยูดานบน 

 4. พับ “ทาเระ”ซ่ึงเปนโอบิสวนท่ีเหลือทบไปทบมาใหมีขนาดความกวางเทากับชวงอกตรง

สวนนี้เรียกวา “ฮาเนะ” 

 5. แลวพับซิกแซก (คลายเวลาพับพัด) ตรงกลางของฮาเนะแลวกดเอาไว 

 6. เอาเทซากิท่ีเหลือมาพันฮาเนะ 

 7. เทซากิสวนท่ีเหลือใหสอดไวระหวางโอบิและแผนรองโอบิจัดรูปทรงใหสวยงามแลว

หมุนไปดานหลังโดยหมุนไปทางขวา (กิ่งดาว ไตรยสุนนัท, 2553 : 64-65) 
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รูปภาพที่ 13 วิธีการผูกโอบิแบบบุนโกะมุซุบิ 

ที่มา : https://www.gotoknow.org/posts/178335 

 พิธีโอบิอิไว หมายถึงการฉลองและอวยพรใหทารกคลอดออกมาอยางปลอดภัยโดยท่ัวไป

จะพันทองในวันอินุโนะฮิหรือวันสุนัขเหตุผลท่ีเลือกวันสุนัขก็เพราะวาสุนัขเปนสัตวท่ีออกลูกงาย

การพันทองในวันสุนัขเม่ือตั้งทองได5 เดือนเช่ือวาจะไมทําใหแทงและคลอดกอนกําหนดนอกจากนี้

ยังมีความหมายวาใหโอบิชวยโอบอุมดวงวญิญาณ(ทารก) ในครรภใหอยูกับรางกายของมารดาอยาง

สงบ (กิ่งดาวไตรยสุนันท, 2553 : 64-65) 

    2.3.1.2 เหรียญ5 เยน (五円玉) 

 คนญ่ีปุนนิยมนําเหรียญ 5 เยนมาทําเปนเคร่ืองรางพกติดตัวหรือนํามาหอยโทรศัพทมือถือ

เพราะเช่ือวาจะชวยเรียกเงินเรียกทองและชวยใหโชคดีอีกดวยเหรียญ 5 เยนจึงเปนสัญลักษณของ

ความโชคดีและเปนเคร่ืองรางญ่ีปุนท่ีพกพาสะดวกท่ีสุด 

     

 
รูปภาพที่ 14 เครื่องรางญี่ปุนเหรียญ5 เยน 

ที่มา: http://e-yo-tokushima.net/e-yo-images/news/news-image07_btn.jpg 
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    2.3.1.3 พัด  (扇子) 

 มีธรรมเนียมการมอบพัดเปนของขวัญในงานมงคลเร่ิมมีมาต้ังแตสมัยมุโรมาจิและใน

ปจจุบันกย็ังมีบทบาทในงานมงคลตางๆเชนในงานแตงงานหรืองานเฉลิมฉลองเปนของมงคลท่ีมี

ความหมายวาขอใหมีความยนิดียิ่งๆข้ึนไปอีกท้ังยังนยิมพกติดไวในกระเปาในวันท่ีรูสึกวาจิตใจมี

เร่ืองท่ีไมสบายใจ ใหนําพัดออกมาพัดเช่ือวาจะทําใหจิตใจสงบลงได 

    2.3.1.4 ผาเอนกประสงค (手ぬぐい) 

 ผาเอนกประสงค (手ぬぐい) จะใชโพกศรีษะในงานเทศกาลหรือพิธีกรรมและ

ปจจุบันนยิมใชโพกในชีวิตประจําวนั 

 วิธีการโพกผาเอนกประสงคมี2วิธี 

 1.วิธีโพกผาสําหรับทํางานและการโพกแบบท่ัวไปมวีิธีทําโดยเอาผาคลุมศรีษะแลวผูกปลาย

ดานบนเขาดวยกันไวขางหลังศรีษะสวนท่ีเหลือใหขมวดเก็บเขาไป 

 2.วิธีโพกผาแบบตอสูมีวิธีโดยเอาผาคลุมศรีษะจากน้ันขมวดใหเปนเกลียวพนัไขวกันท่ี

ดานหลังจากนัน้สอดเกลียวใตผา (กิ่งดาวไตรยสุนันท, 2553 : 80-81)   

 2.3.2 ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนของกิน 

   2.3.2.1 เกลือ( 塩 ) 

  วิธีการใช 

  1.เม่ือตองการใชเวลาสนุกสนานไปกับการซ้ือของหรือขับรถทองเท่ียวเกลือแบบพกพามีผล

ท่ีจะชวยใหรอดจากภัยตางๆเมื่อออกไปขางนอกเวลาออกไปขางนอกควรพกถุงเกลือไวเสมอเกลือ

พกพาจะนํามาซ่ึงความโชคดี 

 2. สามารถใชแทนเคร่ืองรางไดและมักจะใหเดก็ๆพกไปโรงเรียนเปนตัวแทนเคร่ืองรางใน

ดานของความปลอดภัยโดยจะพกพาถุงเกลือพกพาติดไวท่ีกระเปานกัเรียนจะชวยปกปองเด็กๆจาก

ส่ิงตางๆไมเพียงแคอันตรายแตรวมไปถึงปญหาจากเพื่อนและรุนพีด่วย 
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รูปภาพที่ 15 ถุงเกลือพกพาที่พกไวกับกระเปานักเรียน  รูปภาพที่ 16 กําถุงเกลืออธิษฐาน 

ที่มา : http://jinjya-sio.com/?tid=5&mode=f4 

3.เวลาท่ีจะตองสอบสัมภาษณงานหรือนําเสนอผลงานกอนท่ีจะเขาสอบหรือสัมภาษณงาน

ควรกําถุงเกลือพกพาใหแนนและอธิษฐานตามความคาดหวังพลังของเกลือจะชวยใหจิตใจสงบลง 

4.เวลานอนไมหลับเม่ือตองไปพักตางท่ีถารูสึกหวาดกลัวภายในหองของโรงแรมใหนาํถุง

เกลือพกพาวางไวใตเตียงหรือหมอนวิธีนีจ้ะชวยคลายความวิตกกังวลซ่ึงเปนสาเหตุของการนอนไม

หลับไดนอกจากนี้ถาหากพกเกลือมาปริมาณมากการนําเกลือไปวางไวท่ีมุมท้ัง 4 ของหองก็ชวยได

เชนกัน 

5.ถุงเกลือพกพาเปนเคร่ืองรางของสัตวเล้ียงใหนําเกลือถุงเล็กๆติดไวท่ีปลอกคอหรือนําไป

ติดไวกับเส้ือผาของสัตวเล้ียงเวลาท่ีสัตวเล้ียงออกไปขางนอกบานพลังของเกลือจะชวยปองกันสัตว

เล้ียงใหปลอดภัยจากโรคภัยและการบาดเจ็บ (コパ, 2560 : website) 

 2.3.2.2 คิทแคท (kitkat) 

ในปจจุบันมีนกัเรียนเตรียมสอบท่ีพกคิทแคทติดตัวไปยังสนามสอบเน่ืองจากคิทแคทพอง

เสียงกับภาษาญ่ีปุนสําเนียงคิวชูวา “คิทโตะคัทโตะ” (จงัหวัดอ่ืนจะอานวาคัทโตะคัทสึ) ท่ีแปลวา

ชนะอยางแนนอนทําใหชาวญ่ีปุนนยิมสงใหกําลังใจกันโดยเฉพาะเดก็ท่ีจะตองเขามหาวิทยาลัยการ

ไดรับคิทแคทหรือพกติดตัวไปท่ีสนามสอบดวยจะประหนึ่งไดคําอวยพรวา “สอบผานอยาง

แนนอน” (พิชชารัศม์ิ,2560: Website) 
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 2.3.3 ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนเครื่องประดับ 

  2.3.3.1 กระดิ่งนําโชค (福の鈴) 

ผูคนพกกระดิง่ไวสําหรับต้ังจิตอธิษฐานมีการติดกระดิ่งเอาไวท่ีส่ิงของตางๆรอบตัวเชน

เคร่ืองรางประจําตัวรองเทาเกี้ยะของเด็กเสียงกระดิ่งจะขับไลความช่ัวรายและทําใหเทพเจายนิดี

ชําระสถานท่ีและนํามาซ่ึงความสุข (กิ่งดาว ไตรยสุนันท, 2553 : 72) 

  2.3.3.2 เนทสึเกะ( 根付) 

เนทสึเกะหรือลูกตุมโลหะช้ินเล็กสําหรับหอยตกแตงโอบิท่ีในสมัยเอโดะออกแบบมาเพ่ือ

ปองกันการสูญหายหรือถูกขโมยเนื่องจากชุดกิโมโนไมมีกระเปา (กิง่ดาวไตรยสุนนัท, 2553 : 66) 

เนทสึเกะจะทําหนาท่ีเปนตัวยึดสายคลองซาเกะโมะโนะใชรวมกับโอจิเมะโดยซาเกะโมะโนะ ท่ี

แขวนอยูจะถูกยึดดวยเนทสึเกะกับโอจเิมะ (พรชนก สาริกบุตร,2559: Website) 

 2.3.4 ส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนเครื่องราง 

  2.3.4.1 เคร่ืองรางญ่ีปุน( お守り) 

วิธีการใชเคร่ืองรางของญ่ีปุน 

ใชสําหรับพกพาวิธีการพกไมมีกฏท่ีตายตัวแตเพื่อใหไดพรอันศักดิ์สิทธ์ิจากเคร่ืองราง

แนะนําควรพกติดตัวไวจะใสไวในกระเปาสะพายหรือกระเปาเงินก็ไดเชนกันแตในกรณีท่ีเก็บ

เคร่ืองรางไวท่ีบานควรวางไวในจุดท่ีมองเห็นอยูในตําแหนงท่ีสูงและไมลืมท่ีจะหยบิเคร่ืองรางมา

อธิษฐานขอพรเปนประจํา 

อายุการใชงาน 

คนญ่ีปุนสวนใหญจะเปล่ียนเคร่ืองรางใหมในทุกปดวยความเช่ือท่ีวาเครื่องรางท่ีไดซ้ือมา

นั้นผานส่ิงตางๆจากโลกภายนอกมาตลอด1 ปทําใหเคร่ืองรางท่ีเคยบริสุทธ์ินั้นแปะเปอนไมวาส่ิง

ท่ีขอจะสมหวงัหรือไมสมหวังกต็ามควรเปล่ียนเคร่ืองรางใหมในทุกปสําหรับเคร่ืองรางท่ีใชแลว

ในปท่ีผานมาใหนํากลับไปคืนยังศาลเจาหรือวัดเดิมท่ีซ้ือมาหรือนําไปคืนท่ีศาลเจาหรือวัดอ่ืนโดย

ในชวงปใหมของทุกปในแตละศาลเจาและวดัจะมีกลองขนาดใหญสําหรับคืนเคร่ืองรางอันเกาวาง

ไวภายในบริเวณศาลเจาและวัดนัน้ๆแลวทางวัดหรือศาลเจาจะนําเคร่ืองรางท่ีผูคนนํามาคืนไปทํา

พิธีเผาอีกที(Japan555, 2561: Website) 
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  2.3.4.2 เคร่ืองรางระวังหลัง( 背守り) 

เคร่ืองรางระวังหลังเปนส่ิงท่ีสืบทอดกันมาตั้งแตสมัยเมจลิวดลายมีความสวยงามและส่ือถึง

การอธิษฐานโดยจะปกเคร่ืองรางน้ีไวดานหลังเส้ือหรือเส้ือช้ันในทําใหสามารถติดตัวไปไดทุกท่ี 

(กิ่งดาว ไตรยสุนันท,2553 : 82) 

  2.3.4.3 เคร่ืองรางลูกทอ 

คนญ่ีปุนจะพกไวเพิ่มกําลังใจและปองกันส่ิงช่ัวรายในแตละวันเคร่ืองรางลูกทอสามารถหา

ซ้ือไดตามศาลเจาท่ีจัดจําหนาย (Fukushima Inari, 2559: website) 

 3. ความคิด ความเชื่อของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอส่ิงมงคลสาํหรับพกพา 

  3.1 ความเชื่อจากตํานานของศาสนาชินโต 

   3.1.1 ความเชือ่เร่ืองเทพเจา 

  เทพเจาหรือคามิ (kami) เปนผูท่ีควรยกยองใหเกียรติในฐานะเปนผูควรแกการสักการะบูชา

และวิญญาณอันศักดิ์สิทธ์ิโดยเช่ือวาเทพเจาเปนผูปกปองคุมครองบานเมืองหรือสถานท่ีตางๅ

ความหมายของคามินั้นมีอยูท้ังทางโลกและทางธรรมและไมมีการแบงแยงกนัระหวางมนุษยกับเทพ

เจาเปนส่ิงท่ีปรากฎตัวตนใหเห็นไดและเปนส่ิงท่ีเรนลับและเปนสาเหตุหนึ่งทําใหมนุษยเกิด

ความรูสึกหวาดกลัวการนับถือเทพตางๆของญ่ีปุนข้ึนอยูกับจุดมุงหมายของแตละคนเทพแตละองค

จะมีลักษณะพเิศษเฉพาะมีความสามารถและมีหนาทีบทบาทตางกันและคนญ่ีปุนเช่ือกันวาเทพเจามี

หลายองคท้ังเทพแหงสวรรคเทพแหงพิภพรวมไปถึงการนับถือวิญญาณท่ีสิงสถิตอยูตามธรรมชาติ

และเช่ือกนัวาเทพเจาคือวิญญาณท่ีมีพลังอํานาจสามารถดลบันดาลใหส่ิงตางๆเกิดข้ึนหรือเปนไป

ตามปราถนา (วนิดา ขําเขียว,2543) 

  ความเช่ือเร่ืองนี้สะทอนใหเห็นวาส่ิงมงคลสําหรับพกพานั้นอาจมีรากฐานมาจากเทพเจาท่ี

อาจจะสามารถดลบันดาลใหส่ิงตางๆมีพลังซ่ึงจากตํานานของศาสนาชินโตกลาวไววามีเทพ2องค

คือเทพอิซานางิและอิซานามิเปนผูใหกําเนดิเกาะญ่ีปุนและสรรพส่ิงตางๆบนโลกวันหนึ่งเทพอิ

ซานางิไปหาเทพอิซานามิท่ีดินแดนหลังความตายแตทําผิดสัญญาจึงถูกเทพอิซานามิไลลาระหวางท่ี

หลบหนีเทพอิซานางิไดปลิลูกทอท่ีอยูบนตนขางทางปาไปท่ีเหลาปศาจรายทําใหเหลาปศาจหยดุไล

ลาและนั่งกนิลูกทอนั้นทําใหสามารถรอดมาไดตอมาเทพอิซานางิไดอธิษฐานขอใหลูกทอเปนผลไม

ท่ีมีพลังศาลชวยมวลมนุษยบนโลก 
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  ส่ิงนี้สะทอนใหเห็นถึงในปจจุบันชาวญ่ีปุนมักจะนิยมเอาสัญลักษณรูปลูกทอมาออกแบบ

ในรูปแบบของส่ิงมงคลสําหรับพกพาในรูปแบบตางๆไมวาจะเปนเคร่ืองรางรูปลูกทอพวงกุญแจลูก

ทอเนื่องจากมีความเช่ือวาหากพกแลวจะสามารถขับไลส่ิงช่ัวรายออกไปได 

   3.1.2 ความเชือ่เร่ืองมลทินบริสุทธ์ิ 

  แนวปฎิบัติท่ีเดนของศาสนาชินโตคือการชําระลางตัวเองใหปราศจากมลทินปดเปาความไม

ดีดวยการชําระลางชินโตเนนความสะอาดบริสุทธ์ิและมองวาความตายเช้ือโรคเลือดและส่ิงสกปรก

เปนส่ิงท่ีนารังเกียจนากลัวแนวความคิดเร่ืองการชําระจิตวิญญาณใหบริสุทธ์ิคือการชําระลางตนเอง

ใหบริสุทธ์ิโดยพิธีกรรมท่ีกําจัดจิตวิญญาณรายออกไปเพือ่ใหตนเองกลับสูสถาพดีและบริสุทธ์ิ

ดังเดิมความสกปรกแปดเปอนท่ีเรียกวาเคะงะเระ (kegare) หรือทสุมิ (tsumi) ท่ีเปนมลทินจะถูก

กําจัดไดโดยพธีิกรรมของการชําระลางบริสุทธ์ิไมวาจะเปนพิธียูบิรากคืิอพิธีกรรมชําระลางบริสุทธ์ิ

ดวยเกลือและผงเหล็ก (flint) เปนหนาท่ีของคนสําคัญในหมูบาน (uji-ko) สองคนทําหนาท่ีซัดเกลือ

ออกไปและจดุไฟจากหินเหล็กเพื่อจะทําใหสถานท่ีบริสุทธ์ิพรอมกับการใชโกเฮขับไลวิญญาณช่ัว

รายออกไปดวย (เพ็ญศรี กาญจโนมัย,2541)  

  ความเช่ือเร่ืองนี้สะทอนใหเห็นถึงแนวคิดเร่ืองการชําระลางมลทินท่ีมีอยูในชีวิตประจําวัน

การใชเกลือโรยท่ีบริเวณทางเขาบานหรือรานคาหรือการชําระลางรางกายกอนเขาสถานท่ีบริสุทธ์ิ

อยางศาลเจาเนื่องจากเวลาใชชีวิตอยูนอกบานอาจจะตองแปดเปอนดวยมลทินบางอยางพอจะเขา

มายังสถานท่ีบริสุทธ์ิจะตองชําระลางรางกายใหบริสุทธ์ิกอนท่ีจะเขามาไดการโรยเกลือไวบริเวณ

ประตูทางเขาเพราะเช่ือวาจะสามารถปดเปาส่ิงไมดีเวลากาวผานเกลือนัน้เขามาอีกท้ังแนวความคิด

เร่ืองการชําระลางและความสะอาดยังปรากฏตามบันทึกในคัมภีรศักดิสิ์ทธ์ิของชินโต 

  ส่ิงมงคลสําหรับพกพาอาจจะมีรากฐานมาจากความเช่ือดั้งเดิมของศาสนาชินโตจะเห็นได

จากตํานานของศาสนาชินโตเม่ือเทพอิซานางิกลับมาจากดินแดนหลังความตายกอนท่ีจะเหยยีบพื้น

พิภพกจ็ะไปชําระลางรางกายเพื่อลางมลทินท่ีทะเลกอนเนื่องจากความเค็มของเกลือสามารถชําระ

ลางรางกายใหบริสุทธ์ิไดซ่ึงตํานานนี้สะทอนความเช่ือในเร่ืองท่ีปรากฏอยูในปจจุบันในรูปแบบ

ของส่ิงมงคลสําหรับพกพาคือการนําเกลือมาพกพาเพื่อท่ีจะสามารถขับไลส่ิงช่ัวรายได 
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  3.2 ความเชื่อเร่ืองความเปนสิริมงคลและความเปนอัปมงคล 

   3.2.1 ความเชือ่เร่ืองความเปนสิริมงคล 

  ความเปนสิริมงคลคือพลังท่ีดีท่ีจะคอยชวยเหลือคํ้าจุนใหคนท่ีกระทําความดีมีพลังงาน

เพิ่มข้ึนในการดํารงชีวิตและเปนการนําส่ิงท่ีเปนสิริมงคลเขาชีวิต (ธ.ธรรมรักษ,2558: Website) ชาว

ญ่ีปุนมีความเชื่อท่ีหลากหลายรวมไปถึงความเช่ือเร่ืองความเปนสิริมงคลดวยซ่ึงตามความเช่ือของ

คนญ่ีปุนนั้นส่ิงมงคลสําหรับพกพาอาจจะเปนส่ิงท่ีมีความเปนสิริมงคลเน่ืองจากเปนส่ิงท่ีพกแลว

นําไปสูความเจริญใหผลดีแกตัวผูพกพาโดยส่ิงมงคลสําหรับพกพาท่ีพกแลวใหความเจริญและความ

โชคดีแกตัวผูพกมีอยูหลากหลายท้ังส่ิงของเคร่ืองใชอาหารเคร่ืองประดับรวมไปถึงเครื่องรางโดย

ความเช่ือเร่ืองความเปนสิริมงคลของส่ิงมงคลเหลานี้สามารถแบงไดตามความตองการท่ีหลากหลาย

ตามคุณสมบัติของส่ิงนั้นเชนพกแลวรํ่ารวยพกแลวโชคดเีปนตน 

  สวนใหญแลวส่ิงมงคลสําหรับพกพาท่ีมีความเปนสิริมงคลจะมีคุณสมบัติท่ีพกแลวโชคดี

ไมวาจะเปนการพกผาเอนกประสงคพกถุงเกลือสําหรับพกพาพกคิทแคทการพกเนทสึเกะทุกส่ิงท่ี

กลาวมาเปนส่ิงท่ีพกแลวลวนจะนําความโชคดีมาใหแกตัวผูพกการโพกผาเอนกประสงคไวท่ีหวัทํา

ใหผูโพกเกิดความมุงม่ันต้ังใจรวมถึงการพกถุงเกลือพกพาและพกคิทแคทในตอนสัมภาษณงาน

หรือตอนสอบก็เปนส่ิงท่ีพกแลวเปนสิริมงคลเน่ืองจากเปนส่ิงท่ีเพิ่มพลังงานใหแกตัวผูพกทําให

จิตใจของตัวผูพกมีความมุงม่ันมีความม่ันใจสามารถที่จะสอบหรือสัมภาษณงานผานซ่ึงเปนผลดีแก

ผูท่ีพกพา 

  การนําลวดลายมงคลมาออกแบบส่ิงของนั้นๆก็อาจจะถือไดวาเปนส่ิงท่ีมีความเปนสิริมงคล

ลวดลายมงคลคือลวดลายท่ีแสดงถึงความยนิดีและเปนสัญลักษณอันเปนมงคลโดยมีการวาด

ลวดลายดังกลาวลงบนส่ิงของหลายอยางเชนผาเอนกประสงคโอบิเปนตนลวดลายท่ีมีอยูอยาง

มากมายนีเ้กิดจากการดึงเอาลักษณะเดนของส่ิงตางๆเชนพืชสัตวธรรมชาติ (กิ่งดาวไตรยสุนันท, 

2553 : 70) อยางเชนการวาดลวดลายของคล่ืนลงบนผาเอนกประสงคเนือ่งจากสัญลักษณของคล่ืน

หมายถึงการมีชีวิตท่ีสมบูรณการออกแบบเนทสึเกะเปนรูปหนอไมเนื่องจากหนอไมเปนพืชท่ี

เติบโตเร็วการออกแบบส่ิงของเคร่ืองใชเปนรูปเตาเนื่องจากเตาเปนสัตวท่ีมีคุณสมบัติท่ีอายุยืนซ่ึงส่ิง

มงคลพกพาสวนใหญมักจะออกแบบเปนลวดลายมงคลและถือไดวามีความเปนสิริมงคลตาม

ความหมายของส่ิงนั้น 
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รูปภาพที่ 17 รูปคล่ืนบนผาเอนกประสงค 

ที่มา: http://www.formlessdesign.com/news/5188/ 

  ช่ือของส่ิงมงคลสําหรับพกพาบางชนิดก็สะทอนความเช่ือเร่ืองความเปนสิริมงคลของชาว

ญ่ีปุนเชนกันเนื่องจากช่ือของส่ิงมงคลสําหรับพกพาบางชนิดนั้นมีการออกเสียงคําท่ีพองเสียงกับคํา

ในภาษาญ่ีปุนท่ีส่ือความหมายไปในทางท่ีดีซ่ึงมีความเช่ือกันวาเม่ือพกแลวจะนําส่ิงท่ีดีส่ิงท่ีเปน

มงคลมาใหตัวผูพกตามความหมายของช่ือส่ิงของนั้นเชนเหรียญ 5 เยนในภาษาญ่ีปุนคือ五円 

(go-en) ออกเสียงตรงกับคําวาご縁 ซ่ึงคันจิตัว縁 มีความหมายท่ีเปนมงคลคือเปนการขอพร

จากเทพเจาหรือแปลวาวาสนาการพกเหรียญ 5 เยนของชาวญ่ีปุนอาจจะนําวาสนามาใหแกตัวผูพก

ไดนอกจากนีข้นมคิทแคทท่ีมีการออกเสียงท่ีพองเสียงกบัคําในภาษาญ่ีปุนวาคิทโตะคัทซึหมายถึง

ชนะอยางแนนอนการพกคิทแคทอาจจะชวยสามารถใหชนะส่ิงตางๆไดเชนกนั 

 เคร่ืองรางญ่ีปุนหรือโอะมาโมริเปนส่ิงมงคลสําหรับพกพาท่ีชาวญ่ีปุนมีความเช่ือเร่ืองความ

เปนสิริมงคลตอส่ิงนี้วาเปนส่ิงท่ีเปรียบเสมือนเคร่ืองเพิ่มพลังนําไปสูความเจริญไมวาจะพกเพื่อ

ความเปนสิริมงคลดานความปลอดภัยเชนเร่ืองการเดินทางอยางมีสวัสดภิาพความเปนสิริมงคล

ดานสุขภาพพกแลวรางกายแข็งแรงความเปนสิริมงคลดานการเรียนพกแลวจะสามารถสอบผาน

ไดหรือจะเปนความเปนสิริมงคลดานการงาน-การเงินพกแลวเงินทองไหลมาเทมารวมไปถึงดาน

ความรักท่ีพกแลวจะสงเสริมในดานรักท่ีดีและความเปนสิริมงคลดานโชคลาภตางๆเรามักจะเหน็

วาส่ิงมงคลสําหรับพกพาสวนใหญแฝงความเช่ือเร่ืองความเปนสิริมงคลอยูดวยเกือบทุกชนิดแต

นอกจากเร่ืองความเปนสิริมงคลแลวอาจจะมีส่ิงท่ีเรียกวาโชครายส่ิงมงคลสําหรับพกพาเหลานีก้มี็

หนาท่ีอีกดานคือปกปองส่ิงท่ีเปนอัปมงคลดวย 
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   3.2.2 ความเชือ่เร่ืองความเปนอัปมงคล 

 ความเปนอัปมงคลหมายถึงปราศจากมงคลไมเจริญเปนลางราย หรืออาจจะเปนส่ิงท่ีลวน

ส่ือความหมายในดานลบเปนส่ิงใดก็ตามท่ีไมนํามาซ่ึงความเจริญงอกงามส่ิงนั้นคือส่ิงอัปมงคล

ชาวญ่ีปุนมีความเช่ือวาในชีวติประจําวนัมีส่ิงช่ัวรายส่ิงไมดีอยูรอบตัวท่ีจะเปนภยัตอตนเองโดย

ความเช่ือเหลานี้มีรากฐานมาจากศาสนาชินโตเกี่ยวกับการนับถือภูตผีปศาจซ่ึงฝงอยูในจิตใจของ

ชาวญ่ีปุนมาต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบันการพกส่ิงมงคลสําหรับพกพาอาจจะเปนส่ิงท่ีชวยในเร่ืองการ

ปดเปาส่ิงอัปมงคลส่ิงช่ัวรายได 

 โดยสวนใหญแลวส่ิงมงคลสําหรับพกพามักจะมีคุณสมบัติตอตานความเปนอัปมงคล

สามารถปดเปาและปลอดภยัจากส่ิงช่ัวรายการพันโอบิไวท่ีทองเพ่ือไมใหปศาจไปรบกวนเด็กท่ีอยู

ในครรภการพกเหรียญ 5 เยนการพกถุงเกลือพกพาการนํากระดิง่ไปตดิไวกับเคร่ืองใชพกพาตางๆ

การติดเคร่ืองรางระวังหลังรวมไปถึงการพกเคร่ืองรางญ่ีปุน (โอะมาโมริ) ลวนมีคุณสมบัติท่ีชวย

ใหปราศจากส่ิงท่ีเปนอัปมงคลชวยปดเปาส่ิงอัปมงคลและส่ิงช่ัวรายใหสําหรับผูท่ีพกพาส่ิงมงคล

นั้นๆ  

 จะเห็นไดวาส่ิงเหลานี้สะทอนความเชื่อท่ีแฝงอยูในส่ิงมงคลสําหรับพกพาในเร่ืองของความ

เปนสิริมงคลและอัปมงคลอยูดวยมักจะเหน็ไดจากจากชาวญ่ีปุนมักพกส่ิงมงคลสําหรับพกพาเพื่อ

นําไปสูความเจริญและใหตัวเองปลอดภยัจากส่ิงท่ีไมด ี

  3.3 ความเชื่อเร่ืองสัตว  

 ความเช่ือของคนญ่ีปุนเร่ืองสัตวสวนหนึ่งมาจากศาสนาชินโตโดยคําสอนหลักนอกจากเร่ือง

การบูชาเทพเจาแลวศาสนาชินโตใหความสําคัญและเคารพธรรมชาติอยางธรรมชาติท่ีชาวญ่ีปุนให

ความสําคัญอยางมากคือเร่ืองสัตว 

 ชาวญ่ีปุนมีความเช่ือท่ีหลากหลายรวมไปถึงความเช่ือเร่ืองสัตวสัตวมีความสัมพันธกบั

ความเช่ือของชาวญ่ีปุนมาต้ังแตโบราณคนญ่ีปุนในสมัยโบราณมีความเช่ือวาสัตวแตละชนิดมีพลัง

เพราะเกีย่วพันธกับเร่ืองเทพเจาเรามักจะเหน็ไดจากการเช่ือมโยงกับศาลเจามีพิธีกรรมตางๆท่ี

เกี่ยวของนอกจากนี้ความเชือ่เร่ืองสัตวก็อาจจะมาจากตํานานท่ีเลาตอกนัมาต้ังแตอดตีจนถึง

ปจจุบันบางกอ็าจจะหยิบยกคุณสมบัติของสัตวนั้นข้ึนมาอยางเสียงรองของสัตวท่ีมีความหมายท่ีดี

การดําเนนิชีวติของสัตวเปนตนสัญลักษณเร่ืองสัตวจึงมักจะถูกเอามาใชในการทําส่ิงมงคลสําหรับ

พกพาของชาวญ่ีปุน 
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 เรามักจะเห็นส่ิงของเคร่ืองใชท่ีทําเปนรูปสัตวนอกจากในเร่ืองของความสวยงามรูปสัตวท่ี

ทําออกมานั้นยังมีความเช่ือท่ีแฝงอยูในสัตวนั้นๆอีกดวยเชนผาเอนกประสงคท่ีมีลวดลายนกฮูก

ชาวญ่ีปุนมีความเช่ือวานกฮูกนกฮูกเปนสัญลักษณของความโชคดีและปกปองผูคนจากเร่ืองรายๆ

เนื่องจากคําวานกฮูกในภาษาญี่ปุนมีความหมายวาไมลําบากจึงอาจจะคิดไดวาการนําเอาสัญลักษณ

ของนกฮูกมาออกแบบจะใหผลในเร่ืองของความไมลําบากการนําสัญลักษณของเตาและนก

กระเรียนมาออกแบบเนทสึเกะและเคร่ืองรางระวังหลังเนื่องจากเตาเปนสัตวท่ีมีอายยุืนจึงเปน

สัญลักษณในเรื่องของการมีอายุยืนยาวรวมถึงลวดลายรูปกระตายท่ีถูกนํามาออกแบบบน

เคร่ืองรางระวังหลังเนื่องจากมีความเช่ือวากระตายเปนจิตวิญญาณของดวงจนัทรจึงอาจจะทําให

พลังสามารถที่จะขับไลส่ิงช่ัวรายได 

 ส่ิงมงคลสําหรับพกพาของชาวญ่ีปุนมักจะออกแบบเปนรูปสัตวหรือสัญลักษณของสัตว

นั้นๆส่ิงนี้สะทอนใหเห็นถึงความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอสัตวในลักษณะตางๆท้ังดานตํานานและ

คุณสมบัติของสัตวนั้นนอกจากนี้อาจจะกลาวไดวาสัตวท่ีนํามาเปนออกแบบหรือเปนสัญลักษณ

ของส่ิงมงคลสําหรับพกพาอาจจะเปนส่ิงท่ีเสริมใหส่ิงของเคร่ืองใชเหลานั้นมีพลังในการเปนส่ิง

มงคลตัวอยางเชนผาเอนกประสงคหากไมไดออกแบบลวดลายของเตาลงไปก็จะผาเอนกประสงค

ธรรมดาท่ีไมไดมีพลังชวยในดานอะไรแตเม่ือออกแบบลวดลายของเตาลงไปคนญ่ีปุนกลับเช่ือกัน

วาเม่ือพกพาผาเอนกประสงคนั้นแลวจะทําใหอายยุืนเปนตน 

  3.4ความคิดดานสังคม 

 ส่ิงมงคลพกพาเปนส่ิงท่ีมีมาต้ังแตโบราณในประเทศญ่ีปุนและมีความสัมพันธควบคูกับชาว

ญ่ีปุนมาต้ังแตอดีตจนถึงปจจุบันและอาจจะเปนส่ิงท่ีสะทอนความเช่ือวัฒนธรรมและวิถีการ

ดําเนินชีวิตของชาวญ่ีปุนในสมัยนั้นๆในอดีตคนญ่ีปุนมักจะเอาส่ิงของเคร่ืองใชของกินใน

ชีวิตประจําวันมาทําเปนของพกพาท่ีมีความเปนมงคลอาจจะเปนเพราะเทคโนโลยีท่ียงัไมมี

ความกาวหนาเทียบเทากับปจจุบันเชนโอบิเปนส่ิงมงคลพกพาท่ีมีมาต้ังแตสมัยโบราณโอบิเปน

เคร่ืองแตงกายท่ีเปนสวนหน่ึงของชุดกิโมโนใชสําหรับพนัไวท่ีเอวแตคนญ่ีปุนในสมัยโบราณนั้น

ใชโอบิพันไวท่ีหนาทองสําหรับหญิงต้ังครรภตามแนวความเช่ือเร่ืองการปกปองครรภอาจเปน

เพราะในสมัยนั้นยังไมมีเทคโนโลยีดานการแพทยท่ีทันสมัยท่ีจะทําใหหญิงต้ังครรภรูสึกปลอดภัย

ชาวญ่ีปุนในสมัยโบราณจึงใชโอบิเปนท่ีพึง่ทางใจใหหญิงต้ังครรภรูสึกสบายใจและปลอดภัยข้ึน

การใชโอบิพนัทองเพ่ือปกปองครรภก็ยังทํามาเร่ือยๆจนถึงปจจุบัน 
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 ตอมายุคสมัยเร่ิมเปล่ียนไปส่ิงมงคลสําหรับพกพากเ็ปล่ียนแปลงตามยุคสมัยมีส่ิงมงคลท่ี

แปลกใหมไปจากเดิมในยุคปจจุบันชาวญ่ีปุนมีความเช่ือในการนําคิทแคทเปนส่ิงมงคลสําหรับ

พกพาเนื่องจากความหมายท่ีดีเกีย่วกับเร่ืองการเรียนคนญ่ีปุนนิยมซ้ือใหกันและนิยมพกในเทศกาล

สอบเร่ืองนี้อาจจะสะทอนใหเห็นถึงการใหความสําคัญในการศึกษาของประเทศญ่ีปุนท่ีมีการ

แขงขันกันคอนขางสูงไดดวยการพกคิทแคทอาจจะเปนส่ิงท่ีพกแลวทําใหผูพกรูสึกสบายใจและ

เปนตัวชวยใหตัวผูพกรูสึกม่ันใจสามารถที่จะสอบผานไดนอกจากนีก้ารออกแบบผลิตภัณฑคิ

ทแคทสามารถสะทอนความเปนประเทศญี่ปุนไดอยางดีการออกแบบคิทแคทประจําจังหวัดอาจจะ

ช้ีใหเห็นถึงสภาพสังคมและเอกลักษณของจังหวดันั้นๆไดอยางเชนรสมันหวานของจังหวดัไซตา

มะเราก็อาจจะสามารถรับรูไดวาจังหวดัไซตามะมีช่ือเสียงทางดานมันหวานการออกแบบซอง

ผลิตภัณฑคิทแคทตามฤดูกาลอาจจะช้ีใหเห็นวาคนญ่ีปุนใหความสําคัญกับฤดูกาลและเทศกาล

ตางๆ 

 นอกจากนี้เคร่ืองรางญ่ีปุน (โอะมาโมริ) แตเดิมทีมีลักษณะเปนทรงส่ีเหล่ียมไดพัฒนาใหม

ใหมีรูปทรงรูปแบบท่ีหลากหลายมากข้ึนโดยทําใหมีรูปรางหนาตาท่ีนารักปรับเปล่ียนใหเขากับ

สังคมปจจุบันส่ิงนี้สามารถสะทอนเร่ืองวัฒนธรรมความนารักของญ่ีปุนไดประเทศญ่ีปุนมี

วัฒนธรรมความนารักท่ีเรียกวา "คาวาอ้ี" เปนคําในภาษาญี่ปุนหมายความวานารักนาชมและ

หมายถึงคุณลักษณะนารักตามบริบทของวัฒนธรรมญ่ีปุนซ่ึงเปนสวนท่ีสําคัญมากในวัฒนธรรม

สมัยนิยมอยางการบันเทิงอาหารของเลนนสัิยของชาวญ่ีปุน (Akeru, 2560 : Website) และอาจจะ

รวมไปถึงส่ิงมงคลสําหรับพกพาอยางเครืองรางญ่ีปุน (โอะมาโมริ) การเอาวัฒนธรรมความนารัก

เขามาผสมผสานกับเคร่ืองรางของขลังท่ีเปนส่ิงโบราณของประเทศญ่ีปุนอาจจะเพ่ือท่ีจะไมให

เคร่ืองรางถูกมองวาเปนส่ิงท่ีมีความโบราณและทําใหเคร่ืองรางญ่ีปุนกระจายไปสูคนรุนใหมได

งายข้ึนโดยวัฒนธรรมความนารักสามารถที่จะผสมผสานกับเคร่ืองรางของขลังใหมีความทันสมัย

ไดอยางกลมกลืนนอกจากนีย้ังเปนส่ิงท่ีอาจจะทําใหคนท่ัวโลกเขาใจถึงความเปนญ่ีปุนมากข้ึนจาก

ส่ิงของตางๆ 

 ส่ิงมงคลสําหรับพกพาเปนส่ิงท่ีสามารถสะทอนชีวิตความเปนอยูและภมิูปญญาของชาว

ญ่ีปุนในยุคสมัยตางๆไดเปนอยางดีนอกจากเคร่ืองรางแลวนั้นของใชของกินเคร่ืองประดับลวน

เปนส่ิงมงคลสําหรับพกพาของชาวญ่ีปุนไดท้ังส้ิน 
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  3.5ความคิดดานเศรษฐกิจ 

 เศรษฐกิจของญ่ีปุนต้ังแตอดตีจนถึงปจจุบันมีการเปล่ียนแปลงไปตามเวลาประเทศญ่ีปุน

เปนประเทศท่ีทุกคนอาจจะอยากมาสัมผัสบรรยากาศเอกลักษณของความเปนญ่ีปุนเนื่องจากเต็ม

ไปดวยสถานท่ีทองเท่ียวท่ีหลากหลายไมวาจะเปนแหลงศูนยการคาทองเท่ียวเชิงธรรมชาติรวมไป

ถึงศาลเจาและวัดนกัทองเท่ียวสวนใหญมักจะนิยมมาศาลเจาหรือวดัเพื่อมาสักการะส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ

นอกจากนี้ประเทศญ่ีปุนยังมีความเช่ือเร่ืองส่ิงมงคลสําหรับพกพากันมากท่ีพบเหน็ไดบอยคือ

เคร่ืองรางไมวาจะไปเท่ียวศาลเจาหรือวัดและในปจจุบันตามรานคาในประเทศญ่ีปุนจะเห็นสินคา

ประเภทเคร่ืองรางวางจัดจําหนายเปนของฝากและของท่ีระลึกจํานวนมากเคร่ืองรางอาจจะเปน

สินคาท่ีกระตุนเศรษฐกจิของญ่ีปุนโดยเนนไปท่ีการทองเท่ียวศาลเจาและวดัท่ีทําเงินใหกับ

ประเทศเปนจาํนวนมากทําใหชาวญ่ีปุนก็มีการคิดคนเคร่ืองรางใหมๆใหมีความทันสมัยออกมาอยู

เร่ือยๆรวมถึงการออกแบบเคร่ืองรางใหมีความทันสมัยจากเดิมท่ีเปนถุงผารูปส่ีเหล่ียมปจจุบัน

รูปรางของเคร่ืองรางก็จะมีความหลากหลายมากข้ึนอาจจะเปนทางเลือกใหกับนักทองเท่ียวตาม

ความตองการของแตละบุคคล 

 คิทแคทเปนส่ิงมงคลสําหรับพกพาท่ีเปนสินคาท่ีกระตุนเศรษฐกิจของญ่ีปุนอยางมากท่ีมี

ยอดขายเติบโตข้ึนมากกวา50% ต้ังแตป2010(MorTanapa, 2560: Website) คิทแคทถือเปนสินคา

ยอดนยิมท้ังของชาวญ่ีปุนและนักทองเท่ียวเนื่องจากความหมายท่ีดีของสินคาทําใหชาวญ่ีปุนนยิม

ซ้ือมอบใหกันและพกไวในชวงสอบอีกท้ังคิทแคทในประเทศญ่ีปุนมีความหลากหลายท้ังดาน

รสชาติและการออกแบบผลิตภัณฑท่ีมีความเปนเอกลักษณเฉพาะตัวมีความแปลกใหม

นักทองเท่ียวมักจะนิยมซ้ือคิทแคทเปนของฝากซ่ึงจะเหน็ไดวาส่ิงมงคลสําหรับพกพานั้นนอกจาก

เปนวัตถุยดึเหนี่ยวจิตใจแลวยังอาจจะสามารถชวยกระตุนเศษฐกจิของประเทศไดอีกดวย 

 4.บทสรุปและขอเสนอแนะ 

 จากการศึกษาถึงความคิดความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอส่ิงมงคลสําหรับพกพาพบวา

นอกจากเคร่ืองรางท่ีชาวญ่ีปุนนิยมพาเพ่ือความสบายใจแลวยังมีส่ิงของเคร่ืองใชท่ีเรียกวาส่ิงมงคล

สําหรับพกพาที่ชาวญ่ีปุนจะนิยมพกเอาไวเปนเคร่ืองยึดเหน่ียวจิตใจอีกดวยซ่ึงจะแบงออกเปนส่ิง

มงคลพกพาท่ีเปนของใชส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนของกินส่ิงมงคลพกพาท่ีเปนเคร่ืองประดับและส่ิง

มงคลพกพาท่ีเปนเคร่ืองรางซ่ึงส่ิงมงคลพกพาของชาวญ่ีปุนมีมาต้ังแตโบราณและอยูควบคูกับชาว

ญ่ีปุนมาถึงปจจุบันจากการศกึษาเร่ืองนี้ทําใหผูวจิัยพบวาความคิดความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอส่ิง

มงคลสําหรับพกพาไดรับมาจากความเช่ือจากตํานานของศาสนาชินโตสามารถแบงออกเปนความ
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เช่ือเร่ืองเทพเจาและความเช่ือเร่ืองมลทินบริสุทธ์ิส่ิงมงคลสําหรับพกพามีท่ีมาจากความเช่ือดั้งเดิม

ของศาสนาชินโตท่ีปรากฎอยูในตํานานบันทึกโคะจิกิความเชื่อเร่ืองเทพเจาท่ีเช่ือวาเทพเจา

สามารถดลบันดาลส่ิงตางๆไดจากท่ีปรากฏในตํานานเทพอิซานางิอธิฐานใหลูกทอกลายเปนผลไม

ท่ีมีพลังทําใหลูกทอกลายเปนผลไมมงคลท่ีชาวญ่ีปุนมักนิยมเอารูปรางลักษณะมาออกแบบเปนส่ิง

มงคลสําหรับพกพาความเช่ือเร่ืองมลทินบริสุทธ์ิการชําระลางตัวเองใหปราศจากมลทินปดเปา

ความไมดดีวยการชําระลางจากท่ีปรากฏในตํานานเทพอิซานางิกลับมาจากดินแดนหลังความตาย

และไปชําระลางมลทินท่ีทะเลซ่ึงในปจจุบันเกลือเปนส่ิงมงคลท่ีเกี่ยวกบัเร่ืองการชําระลางมลทิน

และนิยมนํามาพกพาเพื่อปดเปาส่ิงช่ัวรายโดยส่ิงมงคลสําหรับพกพาอาจมีรากฐานความเช่ือมาจาก

ความเช่ือเร่ืองเทพและการชําระลางมลทินท่ีปรากฏอยูในตํานานของศาสนาชินโต 

 ความเช่ือเร่ืองความเปนสิริมงคลและอัปมงคลโดยสวนใหญแลวส่ิงมงคลสําหรับพกพาจะ

แฝงความเช่ือดานความเปนสิริมงคลและความเปนอัปมงคลอยูดวยเกือบทุกชนิดส่ิงมงคลสําหรับ

พกพาท่ีมีความเปนสิริมงคลจะพกแลวนําโชคดีมาใหแกผูพกพาและสวนใหญมักจะออกแบบเปน

ลวดลายมงคลการนําเอาลวดลายมงคลมาออกแบบเพ่ือจะทําใหส่ิงของนัน้มีคุณสมบัติความเปน

มงคลตามความหมายของลวดลายท่ีนํามาออกแบบอีกท้ังช่ือของส่ิงของท่ีมีการออกเสียงใน

ภาษาญ่ีปุนออกมาใหความหมายท่ีดีส่ิงของนั้นก็จะถูกนํามาพกพากนัเนือ่งจากความหมายของส่ิง

นั้นท่ีมีความเปนมงคลนอกจากน้ีส่ิงมงคลสําหรับพกพายังสะทอนความเช่ือเร่ืองความเปน

อัปมงคลดวยเนื่องจากมีคุณสมบัติท่ีพกแลวปองกันภัยปดเปาส่ิงช่ัวรายโดยมีพื้นฐานความเช่ือมา

จากศาสนาชินโตเกี่ยวกับการนับถือภูติผีปศาจท่ีอยูคูกับคนญ่ีปุนมาตั้งแตโบราณจนถึงปจจุบัน 

 ความเช่ือเร่ืองสัตวส่ิงมงคลสําหรับพกพาของชาวญ่ีปุนมักจะออกแบบเปนรูปสัตวหรือ

สัญลักษณของสัตวนั้นๆส่ิงนีส้ะทอนใหเหน็ถึงความเช่ือของชาวญ่ีปุนท่ีมีตอสัตวในลักษณะตางๆ

ท้ังดานตํานานและคุณสมบัติของสัตวนั้นนอกจากน้ีอาจจะกลาวไดวาสัตวท่ีนํามาเปนออกแบบ

หรือเปนสัญลักษณของส่ิงมงคลสําหรับพกพาอาจจะเปนส่ิงท่ีเสริมใหส่ิงของเคร่ืองใชเหลานั้นมี

พลังในการเปนส่ิงมงคล 

 ความคิดดานสังคมส่ิงมงคลสําหรับพกพาเปนส่ิงท่ีสามารถสะทอนชีวิตความเปนอยูและ

ภูมิปญญาของชาวญ่ีปุนในยคุสมัยตางๆไดเปนอยางดเีดิมประเทศญ่ีปุนยังไมมีเทคโนโลยีท่ี

กาวหนาก็มักจะเอาส่ิงของเคร่ืองใชรอบตัวมาทําเปนส่ิงมงคลสําหรับพกพาใหเปนเคร่ืองยึดเหนี่ยว

จิตใจพอประเทศญ่ีปุนเร่ิมพัฒนาส่ิงมงคลพกพาตางๆก็เปล่ียนแปลงไปดวยแตส่ิงเกาๆก็ยังคงอยู

การออกแบบผลิตภัณฑของส่ิงมงคลท่ีสามารถสะทอนวัฒนธรรมและวิถีการดําเนนิชีวิตของชาว



36 
 

 
 

ญ่ีปุนไดตามท่ีกลาวเอาไวขางตนการปรับเปล่ียนรูปแบบของส่ิงมงคลท่ีมีความโบราณใหเขากับ

ยุคสมัยปจจุบันสามารถสะทอนวัฒนธรรมท่ีมีบทบาทสําคัญกับประเทศญ่ีปุนอยางมาก 

 ความคิดดานเศรษฐกิจส่ิงมงคลสําหรับพกพาสามารถชวยในการกระตุนเศรษฐกจิของญ่ีปุน

ในดานการนําเงินเขาประเทศการท่ีชาวตางชาติเขามาทองเท่ียวในประเทศญ่ีปุนและซ้ือของฝาก

ติดไมติดมือไปของฝากท่ีเปนท่ีนิยมนั่นกคื็อเคร่ืองรางญ่ีปุนและคิทแคทท่ีออกแบบสไตลญ่ีปุน

และอาจจะเปนสาเหตุท่ีทําใหชาวญ่ีปุนประดิษฐคิดคนส่ิงมงคลสําหรับพกพาใหมีความทันสมัย

ออกมาเห็นไดจากเคร่ืองรางญ่ีปุน (โอะมาโมริ)มีการออกแบบรูปทรงใหมีความหลากหลายเขากับ

ยุคสมัยปจจุบันเพื่อท่ีจะสรางรายไดและกระตุนเศรษฐกจิของประเทศญ่ีปุนได 

 ถึงแมวาญ่ีปุนจะเปนประเทศท่ีมีความพัฒนาในดานความเจริญในหลายๆดานคนญ่ีปุนจึง

เปนคนท่ีสนใจแตเร่ืองของเทคโนโลยีและการพัฒนาส่ิงใหมๆข้ึนมาแตความคิดความเช่ือในเร่ือง

เหลานี้ก็ไมไดเลือนหายไปอกีท้ังยังสามารถสะทอนออกมาผานรูปแบบของส่ิงมงคลสําหรับพกพา

ไดอีกดวยซ่ึงผูวิจัยหวังวาหากมีการศึกษาขอมูลเพิ่มเติมเกีย่วกับส่ิงมงคลขอมูลท่ีไดจากงานวิจยันี้

จะเปนประโยชนตองานวจิัยเกี่ยวกับส่ิงมงคลสําหรับเร่ืองอ่ืนๆอีกตอไป 

 ปญหาและขอเสนอแนะ 

 การทําวิจยัคร้ังนี้มีปญหาในเร่ืองของการคนควาสวนของเนื้อหาของส่ิงมงคลสําหรับพกพา

เนื่องจากการคนควาในหนังสือมีขอมูลเนื้อหาอยูนอยมาก ซ่ึงขอมูลสวนใหญจะอยูในส่ือ

อิเล็กทรอนิกสและเปนส่ือภาษาตางประเทศ ทําใหเวลาท่ีผูวิจัยทําการแปลเรียบเรียงออกมาเปน

ภาษาไทยเกรงวาอาจจะทําใหขอมูลมีการคลาดคล่ือนและไมไดภาษาท่ีสละสลวย  
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